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AnHotamms. [1o0anbHble M3MEHEHHs MOCIEIHUX JIET B TEONOJIUTHKE U COLHO-
KYJIBTYPHOM KOHTEKCTE OKa3ajH 3HAYMTEIbHOE BIIHMSHHE HA IEPEOCMBICICHUE TOJIO-
EHHS MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB B COBPEMEHHOM POCCHHCKOM OOIIECTBE, a TAKXKE Ha Ie-
pPEeCMOTp LIEHHOCTH BJIAJICHUS UIMH B IIPUKJIAHOM acrekre. PacTyiuii o0mecTBeHHbIH
HHTEPEC K BOCTOYHBIM f3bIKaM (KUTalCKOMY, KOPEHCKOMY M IPYyrMM) U TPaHCIHpYe-
MBIM 4epe3 HUX OPUCHTAIBHBIM KYJBTYpaM, a TaKXKe SKCHEPTHbIE MHEHHS YYCHBIX-
JIMHTBOZIMJIAKTOB O MOTEHLHAIIBHOM CHI)KCHUH POJIH aHTJIMICKOrO KaK sA3bIKa MEXIy-
HapoaHoro oduieHus B cdepe oOpa3oBaHMs, HAYKH U OM3HECA 3aCTaBMIIU NPENoaBa-
TEJICH-TIPAKTHKOB C BOJTHCHUEM B3IVISHYTb Ha CIIOKUBLIYIOCS CUTYaluto. OfHAKO BbI-
30Bbl HACTOSIIIETO BPEMEHHU BPSJL JIM CIIOCOOHBI B OJHOYACHE U3MEHUTh MHOS3BIYHBIN
nangmadt Poccun 1o Hey3HaBaemoctu. [losiBieHHE MHO)KECTBEHHBIX BapHalMil aH-
IJIMHCKOTO A3bIKa, U3y4aeMbIX M UCHOJIb3YEMbIX B Pa3HbIX peruoHax mupa (new Eng-
lishes), mmmpokasi manuTpa mnpemiaraeMbiX K OCBOCHHIO W BOCTPEOOBAHHBIX yU4EOHBIX
kypcoB (GE, ESP, BE, EAP, EMI), 5Bostro1iuist METOIOB M IPHUEMOB IPETIOIaBaHUs HHO-
CTPAHHBIX S3bIKOB (MYJIbTHIMHIBAJIBHOE O00y4eHHUE) JIMIIb OTKPHIBAIOT MEpes OTeue-
CTBEHHBIM HAay4HO-IIEJarOrMYEeCKUM COOOIIECTBOM HOBbIE PO eccHOHaIbHbIE IOpH-
30HTHI, CTaBIT HOBBIC 3anaud. [IpenogaBaHue U NPUMEHEHHE Ha MPAKTHKE aHTJIHi-
CKOro s13bIKa KaKk HHOCTpaHHOro B Poccuu Beeraa peanu3syrorcs B TaHaeMe. B xone atux
IPOLIECCOB PETYJISIPHO BOSHUKAIM M PEIIATMCh BCEBO3MOXKHBIC IPOOJIEMBI, CpeIy KO-
TOPBIX BBIJENAETCSA MPOOIEMa KayecTBa MHOS3BIYHOIO 00pa3oBaHMsS KaK Ha YPOBHE
CpeIHeH, Tak ¥ Ha ypoBHE BhIciiel mkoibl. [IposBreHus ganHO# npobiemMbl B BUIE
HECIOCOOHOCTH 3HAUUTEIIBHOM JT0JIM BBIITYCKHHKOB HESI3bIKOBBIX HAIIPABJICHUH MOAT0-
TOBKM POCCHICKMX BY30B peIllaTh KOMMYHHMKATHUBHBIE 33/laud Ha M3y4aeMOM MHHO-
CTPAaHHOM $3bIKe (TIPEX/IE BCEro aHIIMHCKOM) B KOHTEKCTE MPO(eCCHOHAIBHON Nes-
TEJIBHOCTH OTMEYAKOTCSl MCCIIEOBATENSIMI Ha HPOTSHKEHUM JUTUTEIBHOTO MEpHO.a,
HaunHas ¢ 2000-X IT. ¥ 10 HACTOSILETO BPEMEHH.

Ot4eTnyuBO JaHHAs NpoOJieMa, MOMy4MBIIAs HAUMEHOBAHUE «IIpArMaTHYeCKUH
Ppa3pbiBy», IPOSBUIACH HA TIPUMEPE OJTHOTO M3 HES3BIKOBBIX PErMOHAIBHBIX MPOQUIIH-
HBIX BY30B, a nMeHHO KybaHckoro rocyaapcrBeHHoro arpapuoro yausepcutera (Ky-
6anckoro ['AY), u Hauuta cBoe oTpaxkeHue B porpamme paszsutus Ha 2021-2030 rr.,
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peanm3yeMoil mox Arunoi (eneparbHON MPOrpaMMBlI CTPATErHYECKOTo aKaJeMude-
ckoro juaepcrsa «[Ipuopurter 2030». O603HAYECHHBIH B Ka4ECTBE OFHOTO M3 OCHOB-
HBIX BHYTPEHHHUX BBI30BOB M OTPaHMYEHHH PEeaTN3aLIH JaHHOH MPOrpaMMBbl HU3KHUN
YPOBEHB SI3BIKOBOM MOATOTOBKU II€PCOHANA YHUBEPCUTETA, CPEIH KOTOPOro 3Ha4H-
TeJbHAs JIONS1 COOCTBEHHBIX BBIITYCKHHKOB, aKTyaIM3UPOBAN IOTPEOHOCTH B MPOBEICHNN
KOMIUIEKCHOT'O aHAJIMTHYECKOro MccieioBaHust. Ero 1ensio crajo BeIBIICHHE (aKTOpOB
CHIDKEHUS Pe3yIbTaTUBHOCTH O0YJEHHS CTYICHTOB HHOCTPAaHHOMY (aHTJIMHCKOMY) SI3BIKY,
a Taroke (hopMHUpOBaHIE THIIONOIMH JAHHBIX (haKTOpoB. B KauecTBe peClIOHIEHTOB BBICTY-
TIWITY JIBE KATErOpHH OOYHAIOIMXCsl: OBIBIIIE CTYACHTHI (HBIHEIIHNE POpECCHOHAIBI) 1
HBIHEITHHWE CTYJIEHTH (Oymymme NpodecCHOHAbI), W3ydalollue aHTJIMHACKHI S3BIK B
HAacTosIIIee BpeMsl B paMKax JBYX 00pa3oBaTeIbHBIX TPEKOB: KOPIIOPATHBHOTO 00YICHHS 1
00y9eHust B MarucTparype. [t mpoBeieHunst HecneaoBanust Obiia chOpMUPOBaHa METOJIO-
JIOTHYecKast KaHBa, BKJTIOUMBINAS B ce0s TaKKe JUCKPETHBIE METOIBI cOopa U aHaIn3a JaH-
HBIX, KaK CPaBHHUTEIILHO-CONIOCTABUTENIFHOE M3ydeHIEe HOPMaTHBHO-TIPAaBOBBIX MCTOYHH-
xoB Poccun 1 EBpocorosa, aHkeTHpOBaHME, TECTHPOBAHIIE, LieJIeNoIaraHie, HaOIoIeHHe 1
OIPOC PECTIOH/ICHTOB, a TAKXKE CTATHCTHIECKUH M KOHTEHT-aHaJIN3, HHTEepIpeTaryst, 0000-
[IeHNE 1 KITaCCH(pHKAIIHS.

B xone npoBenenns uccnenoanus B epruox ¢ 2022 mo 2024 r. ObLT BBISBIEH PSl
CTOM-(paKTOPOB, aKTYATM3UPYIOLIUXCS B IIpoLiecce 00y4IeHHs] HHOCTPaHHOMY (@HTJIHI-
CKOMY) SI3BIKY CTY/ICHTOB HES3BIKOBOTO PernoHajbHOro npodmisHoro Bysa (Kyban-
ckoro I'AY) u pe3ynpTHpYOIIMX B CHIDKEHHH 3(P(EKTHBHOCTH TaKOro O0y4eHHsI.
Cpenn maHHBIX (PaKTOPOB BBLAEISIIOTCS CHCTEMHO-OPTaHH3aLOHHbIE, TIaKTHKO-Me-
TOIMYECKHE W MICUXOJIOro-Tieiarornieckie. beijio yCTaHOBIICHO, YTO KaXKABIH U3 yKa-
3aHHBIX THIIOB CTOMN-()aKTOPOB MMEET MHOXKECTBEHHbIE NposiBiieHns. ClenaH BBIBO,
YTO COBOKYNHOCTh J@HHBIX ()aKTOPOB CO3AaeT HPEANOCBUIKM 111 (OpMUpOBaHHSA
MParMaTH4ecKoro paspbiBa B CHCTEME POCCHHCKOr0 HMHOS3BIYHOrO O0Opa3OBaHMS.
B cBoI0 Ouepenp 3TO CBUICTENBCTBYET O TOM, UTO MPOOIEMa HU3KOrO KauecTBa A3bl-
KOBOI1 IOJIrOTOBKH BhITYCKHUKOB KybaHckoro I'AY kak 0JJHOro U3 HEA3bIKOBBIX PEru-
OHAJIbHBIX MPO(MIIBHBIX By30B HE MOXKET OBITH CBEJICHA K €AMHUYHON NPUYNHHOCTH H,
Kak CIIe[ICTBHE, HYKIaeTCsl B KOMIUIEKCHOM PELIECHHU.

KroueBble ciioBa: 00yueHHEe HHOCTPAHHBIM A3bIKaM CTYJEHTOB arpapHoro By3a,
rocynapcrBeHHas nporpamma «[Ipuopurer 2030», mparMaTHUeCKUil pa3pbIB, CTOI-
(baxTopsl B 00y4eHHUH HHOCTPAHHOMY SA3bIKY, aHAIUTHYECKOE HCCIIe/I0BaHNE
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Abstract. The global changes in recent years in geopolitics and socio-cultural context
have had a significant impact in terms of revising the status of foreign languages in mod-
ern Russian society as well as reconsidering the value of being proficient in them in the
applied aspect. The growing public interest in Oriental languages (Chinese, Korean and
others) and Oriental cultures transmitted through them, as well as linguodidactics special-
ists’ expert opinions on the potential decline of the role of English as a language of inter-
national communication in education, science and business, have made practising teachers
view the current situation with anxiety. However, the challenges of reality are unlikely to
change Russia’s foreign language landscape overnight beyond recognition. The emer-
gence of multiple variations of the English language studied and practised in different
regions of the world (new Englishes), along with a wide range of teaching courses that
prove to be in demand (GE, ESP, BE, EAP, EMI), and, finally, the evolution of methods
and techniques of foreign language training (multilingual teaching) in fact open new pro-
fessional horizons and create new challenges for the Russian scientific and pedagogical
community. Teaching and practical application of English as a foreign language in Russia
have always been realised in tandem. These processes have always been characterised by
all sorts of problems that regularly originate, with the efforts to resolve them; among them,
the problem of foreign language education quality, both at the level of secondary and
higher education, stands out. The manifestations of this problem in the form of the inabil-
ity of a significant number of non-linguistic-profile graduates of Russian universities to
address communication tasks in the studied foreign language (primarily English) in the
context of professional activity have been noted by researchers for a long period — from
the 2000s to the present time.

This problem, called the “pragmatic gap”, was clearly manifested in the example of
one of the non-linguistic regional specialised universities, namely Kuban State Agrarian
University, and was reflected in the 2021-2030 development programme implemented
under the auspices of the federal strategic academic leadership programme “Priority
2030”. The low linguistic level of the university staff, including a significant share of the
university’s own graduates, recognised as one of the main internal challenges and con-
straints to the implementation of the given programme, actualised the need for a compre-
hensive analytical study. The study aimed to identify the factors reducing the efficiency
of students’ foreign (English) language training and to form a typology of these factors.
Two categories of learners were selected as the respondents: former students (currently —
professionals) and present-day students (future professionals) who are currently studying
English within the framework of two educational tracks: corporate training and Master
degree programmes. A special methodological framework was formed for the survey,
which included such discrete methods of data collection and analysis as comparative/con-
trastive study of Russian and EU statutory legal sources, questioning, testing, goal-setting,
observation and interviewing as well as statistical and content analysis, interpretation,
generalisation and classification.

During the research, within the period from 2022 to 2024, a number of stop factors,
or constraints, were identified, that drew increasing attention in the process of teaching a
foreign (English) language to students of a non-linguistic regional specialised higher ed-
ucation institution (Kuban State Agrarian University) and resulted in a decreased effec-
tiveness of such training. These factors include systemic/organisational, didactic/method-
ological and psychological/pedagogical constraints. It was also revealed that each of the
above types of stop factors had multiple manifestations. It was concluded that the totality
of these factors creates prerequisites for the formation of a pragmatic gap in the system of
Russian foreign language education. In turn, this indicates that the problem of low lan-
guage-training quality specific of graduates of Kuban State Agrarian University as one of
the non-linguistic regional specialised universities cannot be reduced to a single cause and
thus needs a comprehensive solution as a consequence.
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BBenenune

OO11ecTBEHHO-TIOJTUTHIECKUE TIOTPSICEHHS TTOCTIETHIX JIET ITepeHarnpa-
BIUIM BEKTOP MTOKMCKA IICHHOCTH BJIQICHUS NHOCTPAHHBIMHU si3bIKaMu B Poccuu
OT TIPOIIECCOB TJIO0ANM3AlMA W WHTEPHAIIMOHAIN3AINN MEKTYHAPOIHBIX
KOHTaKTOB, B TOM YHCJIE ICTTOBBIX U aKaJIEMHUIECKIX, K YKPEIUICHUIO MTO3UTTAN
Hay4YHO-00pa30BaTENbHON U COIMAILHO-YKOHOMHYECKOH 11eJIec000pa3HOCTH,
K Ka4eCTBEHHOMY OOHOBIIEHHIO COLIMOKYIBTYpHOr0 KoHTeKcTa [1]. Tak Ha3bI-
BaeMblii TOoBOpOT Poccun Ha BoCTOK — nepeopueHTanusl BHEIIHENOIUTHYE-
CKOT'O M BHENTHEIKOHOMHUYECKOro Kypca Poccuiickoit @eaepannu Ha A3mat-
cko-TruxookeaHCKH peruoH [2, 3], a Takke BO3pacTalomnii HHTepec ooIe-
CTBEHHOCTH K BOCTOYHBIM SI3bIKAM U OPUEHTAJIbHBIM KYJIbTypaM, B 4aCTHOCTH
K S3BIKY M KyJIbType KuTtasi, BBI3BIBAIOT ONPECICHHOE BOJIHEHUE CPEIU CO-
o0IIecTBa mpernoiaBaTeseii aHTIMICKOTO S3bIKa Kak HHOCTpaHHoro B Poccum.
T.}O. IlonsgkoBa oTMEYaET, UYTO «IPEHOAaBaHUE aHTJIMICKOIrO si3bIKa B OJIH-
Kaifiee BpeMsi OyIeT IPOUCXOIUTh B YCIIOBUSIX TIOBBIIICHHUS OMYISIPHOCTH
JIPYTUX WHOCTPAHHBIX S3BIKOB, TIOCKOJBKY paclIipeHne KOHTAKTOB CO CTpa-
Hamu JlaTuHckor Amepuku, AQPUKU U A3UH IPUBEACT K IOTPEOHOCTH U3Y-
YeHHs KUTaHCKOr0, NCIAHCKOTO, KOPEWCKOro u Ipyrux s3eikoBy» [4. C. 80].
A.A. Ilpoxoposa, K.O. besyknagankos u B.K. be3ykinaqHukoB OAKPETIIsIOT
JTaHHOE OTNaceHue, yKa3blBas Ha TO, YTO «CErOAHS MOHO- M OMIJIMHTBH3M, TO
€CTh 3HaHHE PYCCKOT0 M OJJHOT'O0 WHOCTPAHHOTO S3bIKa (aHTJIMICKOTO), SBIIS-
I0TCSl HOPMOH, HE Jarolieil BRITYCKHIKAaM KOHKYPEHTHOT'0 TPENMYIIECTBa Ha
JIOKAJTbHOM Y MEXKyHApPOIHOM pbhIHKaX Tpyaa» [5. C. 18].

Tem HEe MeHee, Ha HAII B3I, HUKAKME UCKYCCTBEHHBIE 3aMTPEThI HITH
MIPETIATCTBUS HE CITOCOOHBI B OHOYAChe M3MEHUTH StatuS qUO aHTIIHHCKOTO
SI3bIKA KaK TJIABHOTO CPEY M3yJ9aeMBbIX B KaUueCTBE HHOCTpaHHOTO B Poccum.
EcTrecTBeHHBIN 3ampoc Ha MONHYIO 3aMEHY aHIVIMACKOTO TEM € KUTAHCKUM
MOXKET (hOPMHUPOBATHCSI B POCCUHCKOM OOINECTBE HE OHO JecaTuieTne. AH-
TJIMACKAHN S3BIK WM, KaK YTBEpIKIaeT BUIAHBIN OpUTaHCKUH JTHMHTBUCT [[3BUA
Kpucran, «<HOBbIe aHTTIHICKHE s3bIKI» (NEW Englishes), T.e. MHOXeCTBEHHbIE
YKOpEHUBIIIHECS Ha MECTaX PETHOHAJIbHBIE BapHallid OPUTAaHCKOTO aHTJIAN-
ckoro [6. P. 142], npomomkaer coxpausts mosuiuu lingua franca, s3eika
MEXKTyHapOHOTO OOIIeHUs 1 OM3Heca, HayKu U obpazosanus. [lonTeepxie-
HUE 3TOMY MOXKHO HaWTH KaK B aKaJIeMUYECKUX MyOnukanusx [4, 7], Tak u B
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MPEACTABICHHBIX HAa Pa3lMYHBIX WHTEPHET-TUIONIAIKAX BBICKa3bIBAHUAX W3-
BECTHBIX POCCUHCKUX OOLIECTBEHHBIX AeATeNeH, TaKuX Kak OM3Hec-TpeHep
Urops ManH, ucropuk Mozs! Anekcanap Bacuines, nuzaitnep Apremuii Jle-
OeneB, nepeBoaunk JImutpuii [TydkoB. OTAENBHOrO BHUMAHUS B 5TOM KJIFOYE
3acIyKUBaeT ucciienoBanue npodeccopa ["appapckon mkobl OuszHeca Tce-
nan Humu The Language of Global Success [8], B koTopom aBTOp paccMartpu-
BaeT BOIPOC KPUTHUECKOTO BIUSHHS aHTJIMICKOTO SI3bIKa Ha KOPIIOPATHBHYIO
KyJIBTYPY M CTPAaTETHIO Pa3BUTHUS KPYITHONW MEKHAIMOHATIBHONW KOPIOPALIKH.
Xots Haxojsmasca B JOKyce UCCIeIOBaHUsT KOMITAHHS SBIISIETCS SITIOHCKOM,
a He POCCHICKOI, UHTEpECHa cama ITOCTaHOBKa BOIpoca — yHoTpebieHue B
3arfiaBUM KHUTH ONPEIEICHHOro apTukis the roBopuT 06 yHHKaIbHOCTH, B
HEKOTOPOM CMEBICIIE «M30PaHHOCTH» aHTIMHCKOTO KaK S3bIKa, CIIOCOOCTBYIO-
IIEro JIOCTHKEHUIO MEXKTyHAPOIHOTO ycIexa.

AHTIMICKUH SI3BIK KaK HHOCTPAHHBIA aKTUBHO MPEMOAAETCS U H3yda-
ercs B Poccuu yxxe Oostee cra siet [9, 10]. OteuecTBeHHAas IMHIBOAUJAKTHYC-
CKasl MIKOJIa TIPOILIa B CBOEM Pa3BUTHUHM HECKOJBKO IMOXANBHBIX JTAIlOB: OT
TPaIUIIMOHHOTO TPaMMAaTHKO-TIEPEBOJHOIO U CYHTABILIErOCsS YHHUBEpPCAIIb-
HBIM TPSIMOTO METOJIOB JIO TPOTPECCUBHBIX KOMMYHHKATHBHOTO IIOIXO7a
[11], KOTHUTHBHO-KOMMYHHUKaTUBHOW Mozaenu [12] u manee K KOMIIETEHTHO-
JESTEIPHOCTHOW, KOMMYHUKATHBHO HarpaBieHHOH napamurme [13]. Ha ce-
TOAHSIIHUHN 1eHb 00pa30BaTeIbHBIE TPOTrPAMMEI 110 AaHTIINHCKOMY S3BIKY KakK
WHOCTPAaHHOMY PEalTU3yIOTCsl Ha BCEX CTYIEHSIX POCCUHUCKON CHCTEMBI 00pa-
30BaHUS — OT JAOMIKOJBHOTO JI0 BBICIIETO M JOMOTHUTEIBHOTO (B TOM YHCIIE
KOpITOpaTuBHOr0) [14], 4TO OTpa)K€HO B MHOTOYHMCIICHHBIX (eaepaabHbIX
TOCYIapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX CTaHAAPTaX pasHBIX MOKoJeHWi [15].
BapuatuBHOCTH ITpOorpaMm OXBaThIBaeT Takue chepbl IPUMEHEHHSI HWHOS3BIU-
HBIX KOMMYHUKaTHBHBIX YMEHAN 00yJaromuXxcs, Kak OBCETHEBHOE OBITOBOE
u npodeccronansroe obmenune (General English, English for Professional
Purposes), memoBbie U akajgemuyeckue kommyHukarnuu (Business English,
English for Academic Purposes), mHocTpaHHBIH (aHTIIHACKYIA) SI3BIK JJIS CIIE-
nuansHeIX neneit (English for Specific Purposes) n make wHOCTpaHHBIH (aH-
TIHIACKHUIA) sI3bIK Kak cpeactBo obOydenust (English as a Medium of
Instruction).

Hecwmortpst Ha Tako OOIIMPHEIH CHIPOC U JOCTYITHOE Ha OT€YECTBEHHOM
pPBIHKE 00pa30BaTEIbHBIX YCIYT MPEIIOKEHNE, B TAHHOM BOIIPOCE KOIUYe-
CTBO JJAJIEKO HE BCET/Ia MEePEXOJNT B Ka4eCTBO. Tak, B ©XKEromHoM MeXayHa-
POTHOM PEUTHHTE YPOBHS BJIa/ICHUS aHTJIMHCKAM SI36IKOM KaK MHOCTPAHHBIM
3a 2023 r., cocraBiIseMbIM TJIO0ANTBHON O00pa30BaTENBHON OpraHU3aIuel
Education First, Poccus 3anumaer 41-¢ mecto u3 113 Bo3MoxkHBIX [16]. DakT
TOr0, YTO B TEPBYIO JIECATKY PEHTHHTa BXOAAT B OCHOBHOM €BpOIICHCKHE
CTpaHbl, MOXXHO OOBSCHUTH CIENYIOIINM: 3TOMY CIIOCOOCTBYET aKTUBHO TIPO-
BOAMMas Ha ypoBHE EBporeiickoro coro3a MOMUTHKA MYJIbTUIMHTBU3MA U
MyJBTUKYJIBTYpajdn3Ma B HAy4HOW M oOpazoBarenbHOH chepax [17, 18], a
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TaKXe aKTHBHBIE MPOLECCH aKaJIeMUYECKON U MpodecCHOHATEHON MOOHIIb-
Hoctu Ha Tepputopun EC [19].

MeToa0J10rusl HCCJIETOBAHUS

[Ipobnema kadecTBa MHOS3BIYHOTO 00pa3zoBaHus B Poccuu mposiBiis-
ercsl JalieKo He TOJIBKO Ha YPOBHE Pe3yJbTaToOB MEXKIYHAPOAHOTO PEHTHHTa,
HO ¥ Ha 0oJiee MPUKIIaJHOM, TOBCEIHEBHOM YPOBHE, B TOM YHCJIE B TIPAKTHKE
(He)mpuMeHeHUs 00YJIAIOIIIMMHUCS TPOIUIBIX JIET MOMYYEHHBIX JTHHTBUCTHYE-
CKUX 3HAHMM 1 KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHHH. AKTyalu3alus JaHHOW TEH/IeH-
KU OTMEYACTCA MCCICAOBATCIIAMU HA MPOTSHKCHUW NJIUTCIBHOIO IEpUoaa.
E.I'. bensiera B cBOEH AucCCEPTAllMA HA COMCKAHUE YYEHOW CTEIEHU KaHIU-
nata Hayk ete B 2006 1. mrcasa o MpOTUBOPEUNH «MEXTY CO/IEpPKaHNEM S3bI-
KOBOH TOATOTOBKH B KOHTEKCTE MPOJECCHOHAIBHOIO 00pa30BaHUsl M CEro-
JHSIITHAM COIMATBHBIM 3aKa30M COBPEMEHHOM SKOHOMUKY U OHM3HEca B yCIIo-
BHSIX Tyio0anu3anuu 1 MUpoBoi unaTerpaium» [20. C. 7]. OHa Taxxe yTBep-
KJIAeT, YTO «POCCHUIICKast BhICIIAS ITKOJIA B CBOEH Macce MoKa He MMEET OCHO-
BaHWU TMPETEHJ0BaTh HAa OCYIIECTBIIEHHE MPOQECCHOHANBHONW MOATOTOBKH
CIIEIUAITUCTOB, B IOJHON Mepe OTBEYArolIell COBPEMEHHBIM TPEeOOBAHUSM C
yueroMm pexoMenaanuii Coera EBpornbl», TOBOpst 00 «MMeErOIIeMcsl pa3phiBe
MEXIy colep’KaHWeM M TpeOOBaHHMSIMH TOCYAAPCTBEHHBIX CTAaHAAPTOB TO-
TOTOBKH CIIEIIHAMCTA U COIMAIBFHBIM 3aKa30M, TO €CTh PEaIbHO HEOOXOI1-
MBIM ypoBHeM kommeTermuin [20. C. 34].

B nonrutionnoM uccnenoBanuu M.E. @egopoBa, KoTopoe MpoBOAU-
sock ¢ 2017 mo 2021 1., BBIACISACTCS MPAKTHIECKast TOTPEOHOCTD MOBBILIICHHSI
KadecTBa OOYYEeHHUS COTPYTHUKOB Pa3zHOMPO(MUIBHBIX KOMMEPUYECKHUX Opra-
HU3anWi HaBBIKaM 3 (EeKTHBHOW KOMMYHHUKAIIUN Ha MHOCTPAHHOM (aHTIIHIA-
CKOM) SI3bIKE€ B KOHTEKCTE MPO(ECCHOHANBHON AeATEILHOCTH. ABTOP OTMe-
YaeT HAIMYHE «IIParMaTHYecKOro pa3phiBa» B CHCTEME POCCHUICKOrO0 WHO-
si3prgHOTO 0OpazoBanms [21]. [lo ero MHeHHIO, pa3phIB BO3HUKAET «MEXKIY
MIPOIECCOM M3y4YEHHSI HHOCTPAHHOTO (IIPEXKIE BCETO aHTIUICKOrO) SI3bIKa B
KITACCHYECKUX YIEOHBIX KOHTEKCTaX — IIIKOJIE U By3€, U PE3YIhTaTOM TaKOT'O
M3YyYEHHS — YPOBHEM OBJIAJICHUS WHOCTPAHHBIM SI3IKOM HITH YPOBHEM cop-
MHUPOBAaHHOCTH WHOS3BIYHOW KOMMYHHUKATHBHON KOMIIETEHIIUM» ¥ TIPOSIBIIS-
eTCsl B «HETOTOBHOCTH, a YaCTO MOTHON HECTIOCOOHOCTH TOAABIISIONIEro 00Jh-
IIFHCTBA BBITYCKHUKOB ITPOILIBIX JIET HES3IKOBBIX HAIPABICHHUHA TOATOTOBKH
BBICIINX y4eOHBIX 3aBEICHUIA, a B HACTOSIIIEE BPEMS — CIICIIHAIIIICTOB Pa3HBIX
npoduiiei, penaTh KOMMYHHKATHBHBIC 3379 Ha M3y4aeMOM MHOCTPAHHOM
SI3bIKE B KOHTEKCTE NPoeCcCHOHATIBHON esttensHocThY [22. C. 279].

Wzydenne mpobaeMHOro BOIpPOCca, CBSI3aHHOTO ¢ TpaHc(opmManueit 3a-
MIPOCOB MPO(ECCHOHANBHBIX COOOMIECTB, TPEOOBAHMI COBPEMEHHOTO PHIHKA
TPYyZa, a TAKKE aKTYaTbHBIX COIIMATEHO-I)KOHOMHYECKUX U T€OMOTUTHYECKIX
peanuii ¥ uX BIMSIHAEM Ha JUIAKTHKY U METOJUKY 00y4eHHS WHOCTPaHHBIM
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SI3BIKAM Ha Pa3HBIX CTYMEHIX U HallPaBJICHUSIX POCCHIICKON 00pa30BaTeNbHOM
CHCTEMBI BBI3BIBACT MHTEPEC Y OOBILIOTO YMCa YUeHBIX U pernoiaBaTenei-
npakThkos [ 1, 23-27].

JBmxrMOe MpaKTHYECKON MOTPEOHOCTHIO MOBBIIIICHHUS Ka4eCcTBa S3bIKO-
BOi IOATOTOBKHU CTYJEHTOB, T.€. PEAILHOTO YPOBHSI HHOSI3BIMHON Ipodeccro-
HaJIbHO OpHCHTHpOBaHHOﬁ KOMMYHHKaTHBHOﬁ KOMITIETCHIIMM BBIITYCKHHUKOB
HESI3BIKOBOTO PErHoHalibHOr0 TpoduibHoro By3a — KybOaHckoro rocyaap-
CTBEHHOT'0 arpapHoro yHusepcurera (nanee — Kybanckoro 'AY), 6suto mpo-
BEZIEHO KOMITIEKCHOE aHanuTHueckoe nuccienoanue ¢ 2022 mo 2024 r. Ero ne-
JBIO CTaJo BBIsBICHHE (DAKTOPOB CHMKEHHS PE3yJIbTATHBHOCTH OOYUYESHUS
(OBIBIIMX W HBIHEIIHUX) CTYJEHTOB HHOCTPAHHOMY (aHTJIMHCKOMY) SI3BIKY — B
Hallled TepMUHOIOTHU StOP-QakTopoB (nayiee — CTOM-(QaKTOPOB), YTOOBI B
JanbHeieM copMUpPOBATh ITyJT PEKOMEH AN U MPAKTUIECKHUX PEIICHUH 110
UX MPEOIOJICHHIO — B Halei TepmuHonoruu push-gaxkropos. [TotpebHOCTD B
MPOBEJICHUH MTOJIOOHOTO UCCIIEC0OBaHMs OblUIa aKTyallM3upPOBaHA B IIPOTpaMMe
pasutus yHuBepcutera Ha 2021-2030 rr. mon arujoi ¢enepaibHONU Mpo-
TpaMMBbI CTpaTerndeckoro akajmemudeckoro mmaepcrBa «llpmopurer 2030»,
rae Cpe€ay OCHOBHBLIX BHYTPEHHUX BbI3OBOB U OFpaHI/ILIeHHI;‘I €€ p€ajim3aguun OT-
MEYEH «HHU3KUI YpOBEHb SA3BIKOBOM IOJArOTOBKHM IIEPCOHANA, YTO 3aMENJISET
CKOpPOCTh aKaieMudeckoro B3anMonaeicTeus [28. C. 20], B TOM 9ucie ¢ MexX-
TyHAPOJHBIM OM3HECOM U MapTHEPAMHL.

YuuTeIBasi, 4TO 3HAYUTENIBHAS YACTh HBIHEIIHUX COTPYAHUKOB U HAYYHO-
MIeIarOrMIeCKUX PabOTHUKOB By3a — 3TO COOCTBEHHBIC BHIITYCKHHKH, T.C. OBIB-
IIM€ CTYJCHTHI M aCHMPAHTBI, MOKHO OBLTIO OBl IPEATIONIOKHUTH, YTO KOPHHU JIaH-
HOU TIPOOIEMBI KPOIOTCSI B CJIOKHBIIICHCS B YHUBEPCUTETE CHCTEME SI3BIKOBOU
noaroroBku. OnHAKO MOAOOHOE NPEIIOI0KEHUE, CKOIb Obl «O4EBHAHBIMY OHO
HH Ka3aJock, HeBepHO. CrcTeMa sI3bIKOBOM OATOTOBKY B BBICIIIEM y4EOHOM 3a-
BEJICHNH, OCOOCHHO B HES3BIKOBOM PETMOHAJIBHOM IPO(UIBHOM BY3€, — 3TO
CIIOKHBII, MHOIOACIIEKTHBIN KOHCTPYKT, Ha 3()()eKTHBHOCTh peaIu3aliuy KOTO-
pOro BiMsAET OrPOMHOE KOIMNYECTBO (PaKTOPOB, B TOM uucie BHeHUX. Hampu-
Mep, MHOTHE HCCIIEN0BATENY OTMEYAIOT HU3KUN ypOBEHb HAYAIBHOMN SI3BIKOBOU
MOATOTOBKY BBIITYCKHUKOB LIKOJI, TIOCTYIAOIIMX Ha IPOrpaMMbl OaKkaiaBpHarta,
YTO CaMo I10 ce0e 3aJaeT OTPHLATEIbHbIC CTAPTOBBIC YCIOBHS IS IOCTHXKEHUS
MIOJIOKUTENEHOrO 00pa3oBaTebHOrO pe3ynbTata [29—32]. B HacTosimee Bpems
MHOTHE COTPYAHHKM YHUBEPCHTETA — 3TO BBITYCKHUKH APYTHX BY30B, HE 00y-
yapmmecs B Kybanckom ['AY. [loaToMy roBOpUTE O TOM, YTO OHU HE CYMEJH
OBJIA/ICTh MHOCTPAHHBIM (QHITIMHCKUM) SI3bIKOM Ha JOJKHOM YPOBHE, 00y4asch
HMMEHHO B 3TOM BY3€, HEKOPPEKTHO. MBI mosiaraeM, 4to npodjiemMa «IparmarH-
YECKOr0 pa3pblBa» MMEET MHOKECTBEHHbIE IPEIIOCHUIKNA U MPOSBICHUS U HE
MOXKET OBITh CBEICHA K SIMHUYHON IPUINHHOCTH.

B ¢okyc Hamero uccnenoBanusi OblJIM BKIIIOUEHBI JIBE€ KaTErOPHU pe-
CHOHEHTOB (00y4JaOIMXCsl): HBIHEIIHNUE CTYACHTHI (Oyaymme mpodeccro-
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Hasbl) U ObIBIIME CTYACHTHI (HBIHEIIHHE Mpodeccuonainl). JlanHas kmaccu-
¢ukanus npemiokeHa B pabore I[lomun PoOuncon ESP  today: A
Practitioner’s Guide [33], rne, no muenuto E.I'. BenseBoii, «orpaxeHo
BEChbMa CYILECTBEHHOE Pa3linure MEXKAYy 00ydaeMbIMH Ha YpOBHE HpEAIH-
TJIOMHOTO TPO()eCCHOHANLHOTO 00yUeHHS, Y KOTOPBIX HIMEETCSI BeChMa orpa-
HUYEHHOE TIpe/CTaBlicHne o cdepe ux Oyaymiell NesaTensHOCTH, U o0ydae-
MBIMH C OTBITOM Pa0OTHI M0 CIEUATBLHOCTH, YaCTO U3YyUYAIOIUMHU SI3bIK 0e3
orpbiBa o1 padotei» [20. C. 58]. Benen 3a I1. Poouncon u E.I'. BensieBoii Ml
CUMTAEM, YTO TAKOH OXBAT IEJIEBOM ayJIUTOPUU TJIABHBIX UHTEPECAHTOB 00-
pa3oBaTENbHOrO MpoIecca MO3BOJIUT OLIEHUTh CHTYAIHIO B IUaXPOHUH U BbI-
SIBUTh BO3MOXKHBIE 3aKOHOMEPHOCTH B CYIIECTBYIOIINX OrPaHUYCHHSIX.

Jnst mpoBenieHus1 ucclieqoBaHusl Obula ChOPMUPOBAHA «METOOIOTH-
Yeckasi KaHBay, KOTOpas BKIIIOYAET TaKKe JUCKPETHbIE METO/IbI cOopa U aHa-
JM3a JAaHHBIX, KaK:

1) cpasnumenvro-conocmagumenvroe uzyyenue pPOCCHUCKON U 3apy-
OEXHOM HOPMATHBHO-TIPABOBOM 0a3bl 00pa30BaTENFHOTO MPOIlECCa B YaCTH
SI3BIKOBOM TIOATOTOBKU CTYJICHTOB — JUISI BBISIBICHUS (HE)COOTBETCTBHUS
MEX]Ty OT€YECTBEHHBIMH 1 MEXIyHAPOTHBIMHU (00IIeeBpONeHCKUMI) TPUH-
IUTIIAMH OpPTaHU3aIlMKd CUCTEMBbl 00YYEeHUS WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, a TaKXKe
HOPMaMU M CTaHJapTaMM IpPENOAaBaHUs, TECTUPOBAHUS U OLICHUBAHUS
YPOBHS BIIaJICHHsI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM B Poccun 1 3a pyOeskoM;

2) ankemuposeaHrue — JUisl IOHUMAHHUS TIPOIIUIOTO OIBITA H3yYCHHsI HHO-
CTPaHHOIO S3bIKAa PECIIOHACHTAMH;

3) mecmuposanue — 1 OUPEICICHUS TEKYIIEro YPOBHS BIaJICHHS
HWHOCTPaHHBIM S3bIKOM;

4) yenenonacanue — JUisl BHISIBICHHS LENMU M LIGHHOCTH JAJIbHEHIIIETO
M3y4eHHS WHOCTPAHHOTO S3bIKa;

5) nabniodenue — s BepuuKauy MOTHBAIIMH B IIPOIECCE U3YICHHSI
HWHOCTPaHHOTO SI3bIKa;

6) onpoc — nst pedriekcrn COOCTBEHHOTO ONBITA H3y4YEeHHST HHOCTPaH-
HOT'O SI3BIKA;

7) a TakXkKe METOIbl CMamucmuyecKko20, KOHMeHM-aHAIU3d, uHmep-
npemayuu, 06oouenus, Kraccuguxkayuu — st o00paboTku codpaHHOTO Mac-
CHBa JaHHBIX.

CoOcTBeHHO cOOp M aHATIN3 JAHHBIX IIPOBOIMIICS HA MPOTSHKEHUH JBYX
yueOHbIX To10B (2022/23 1 2023/24) B paMKkax Takux 00pa30BaTEIbHbIX Tpe-
KOB, KaKk KopropatuBHoe o0ydeHue cotpynHukoB Kybanckoro ['AY (ObiB-
LIMX CTYACHTOB / HBIHEIIHUX NMPO(ECCHOHAIOB) aHTIIMHCKOMY SI3bIKY Ha Kyp-
cax moBblmieHNs kBanmudukanuu [34] u oOydenuwe ctyaeHTtoB WMHcTHTyTa
1 (poBOIt SKOHOMUKH ¥ MHHOBAIIMH (HBIHEITHUX CTYIEHTOB / OyIyIIHX Tpo-
(eccuoHaNoB) aHIIMICKOMY f3BIKY Ha Iporpamme mMaructpaTtypsl «Lludpo-
Bast oskoHoMuKa B AITK» (AITK — arponpoMBIIUICHHBIH KOMILIEKC. — A6m.)
[35]. Pecnonpentamu BoicTynmm 18 (149) yenoBek u3 uucia npodeccopcko-
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MIpPEeTIoIaBaTeNbCcKoro coctana By3a 1 23 (131) marucrpanTa 3KOHOMUYECKOTO
HaIpaBJIeHUs TOATOTOBKH.

Hccaenosanue u pe3syabTaThl

CpagnumensHno-conocmagumensvroe uyieHue poCcCUiicKoil u 3apy-
0excHOoll HOpMamMUEHO-NPABOBOIL 0aA3bl 0OPA306aAMETLHO20 RPOYEcCa 6 Ya-
cmu A3bIK0BOI N0020MOoeKU cmydenmos. Ynomsnyras Beime [Iporpamma
passutusg Kybanckoro [AY Ha 2021-2030 rT. B pazzene 2.1 «O6pazoBareinb-
Hasl TIOJIUTHKA» B OMMMCAHUU OJHOTO U3 MEXAaHH3MOB €€ pealln3aliu, B 4acT-
HOCTH MHTEpHAIMOHAIN3aIUK 00pa3oBaHus Yyepe3 POpMUPOBAHUE IBYSI3bIU-
HOW Hay4yHO-00pa3oBaTeNbHON Miomanku, u B pazgene 2.4 «llomntuka
YIipaBJICHUA YC€JIIOBECYCCKHUM KaIlUTAaJIOM» B OITMCaAHHWKU OOAHOI'0 U3 MEXaHNU3MOB
ee pean3anny, a UMEHHO BHEIPEHUS HEMPEPHIBHOW CUCTEMBI Pa3BUTHS TIPO-
(heccHOHANBHBIX KOMIIETEHIIUH COTPYAHUKOB, (DUKCUPYET MOCTAHOBKY JIBYX
BaXXHBIX IIPAKTUYCCKHUX ueneﬁ B 4YaCTH ITIOBBIIIICHUA o6mer0 YPOBHA BIIaACHUSA
WHOCTPAHHBIMHU A3bIKAMH B BY3€: 1) «IOBBIIICHNUEC YPOBHS SI3BIKOBOM oaro-
TOBKM CTYJIEHTOB, aCIIMPaHTOB, UCCIIEOBATENEH U IpenojaBaTesied Ha Oc-
HOBE MpeAMETHO-A3bIKOBOr0 MeTozia Content-Language Integrated Learning
(manee — CLIL) (upenogaBaHue OTAEIBHBIX MPEIMETOB Ha aHIIMHCKOM
si3pike)» [28. C. 38] u 2) BHeApeHne 6a30BOro cranaapTa mpodecCruoHaTbHBIX
KOMIIETEHIINH, KOTOPBII MOMHMO MPOYero AODKEH BKIIIOYATh «3HAHHWE aH-
TJIMICKOTO s13bIKa (TToBhImIeHUE Moy HITP, Birameronmx nHOCTpaHHBIMHU SI3bI-
KaMH ¥ CepTU(PHUIMPOBAHHBIX IO MEXIYHAPOIHBIM CTaHAAapTam, 10 35% K
2030 T.)» [28. C. 61]. Takoe 1enmernonaranie 0XBaThIBAET 00€ KaTErOpHH 00Y-
YaIOMIUXCs, HAXOMAIUXCA B (DOKyce HaIIero MCCIeAOBaHNS, a UMEHHO HBI-
HEIIHUX CTy/eHTOB (Oyaymux mpodecCHOHANIOB) 1 OBIBIIINX CTYAEHTOB (HBI-
HemHuX npodeccronanos). [Ipu 3ToM comepikaHne U CpeacTBa IMperoaaBa-
HUS MTHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B YHUBEPCHUTETE C MCITOIB30BAHNEM TEXHOJIOTUU
MPEAMETHO-SI3bIKOBOT0 HHTErpupoBanHoro ooydenus CLIL B obiiem He BbI-
3BIBAIOT BOIIPOCOB, TOCKOJIBKY €€ TEOPETHIECKOMY OIFCAHHIO M KCIIEPHMEH-
TaJTBHOHN armpoOaIy MOCBSIIEHO OONBIITOE KOTHIECTBO HAYYHBIX, METOIYe-
CKHX W YYeOHBIX MaTEpHAIOB KaK 3apyOeXKHBIX, TAK U POCCHHCKUX aBTOPOB
[36—39]. Onnako BcTaeT BOMPOC, O KAKUX MMEHHO «MEKIYHAPOIHBIX CTaH-
maprax» 37ech uaer peub? Ha Hero HM mporpamMma pa3BUTHS, HH HHBIE OT-
KPBITBIE PYCCKOS3BIYHBIC MCTOYHHKH HE NAIOT HCYEPIBIBAIONIETO OTBETA,
OCTaBJISSl HHTEPIIPETAIIUIO HA OTKYII 3aMHTEPECOBAHHBIM JIUIAM.

MeI nipefronaraeM, 94To B JaHHOW OTCBHUIKE Pedb HIET O HOPMATUBHOM
HayYHO-METOAMYECKOM JTIOKyMeHTe «OO0IeeBponeiickiue KOMIETeHIINN Bia-
JISHWsI WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: HM3y4deHHe, oOydeHme, oreHka» (Common
European Framework of Reference for Languages: Learning, Teaching,
Assessment (manee — CEFR)), xotopsriii 6bu1 pa3paboTaH MeXIyHAPOIHBIM
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KOJUIEKTUBOM SKCIIEPTOB B 00JIACTH MPENOAaBaHusl, TECTUPOBAHMS U OL[CHU-
BaHUS YPOBHS BJaJICHUs] HHOCTPAHHBIMH SI3bIKAMH M BIIEPBBIE OMyOJIIMKOBaH
nox arunoit Coera EBpornbl (Council of Europe) Ha ¢paHiry3ckoM 1 aHTJIHIA-
ckoM sizbikax B 2001 r. [40], a mo3mHee mepeBelieH KOIEKTUBOM Kadeapsl
CTUJIMCTUKH aHTIMICKOro s13bIKa MOCKOBCKOT'O TOCYIapCTBEHHOTO JTMHTBH-
CTHYECKOT0 YHUBEPCUTETA HA PYCCKHIA S3bIK U OIMYyOIMKOBAaH NPH MOJIEPIKKE
JlemapTaMeHTa 110 SI3bIKOBOM MOJMTUKE | 'eHepanibHOro qupeKTopaTa mo oopa-
30BaHMIO, KYJIbType, Hacieauro, mMononexu u cnopty Cosera EBpomnsl B
2003 r. [41]. Ha ceromnsimHuii IeHb JaHHBIN TIOKYMEHT, XOTsI ()OPMaIbHO HE
BKITIOYEH B HOPMaTHBHO-TIPABOBYIO 0a3y POCCHICKONW CHCTEMbI 00pa30BaHUs,
npH3HaeTcs MpodecCHoHaIbHBIM COOOIIECTBOM YYHTENEH M TpenojaBate-
Jield, METOJIMCTOB W YIPABJICHIICB B KAYECTBE TEX CAMBIX «MEXKIYHAPOTHBIX
CTaHJAPTOBY», KOTOPBIC PErJIaMEHTHPYIOT (XOTS M HErJaCHO) MPHHIIUIIBI Op-
TaHW3al[Ud CHUCTEMBI OOYYEHHsI MHOCTPAaHHBIM SI3bIKAM, a TAaKKe HOPMBI U
CTaHJAPTHI TPENOJIaBAHMS, TECTUPOBAHUS M OICHUBAHUS YPOBHS BIIAJICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B POCCHHCKOM 00pa30BaTEINbHOM MPOCTPAHCTRBE.

OnHaKO HEOTHO3HAYHOCTD CJIETAHHOTO HAMH BBIBOJIA O TIPABOBOM CTa-
Tyce JaHHOTO JJOKYMEHTa TIO/ITOJKHYJIa HAC K TOMY, YTOOBI POBeCTH Ooee
THIATENFHBIN CPaBHUTENBEHO-COMTOCTABUTENBHBIN aHAIN3 HOPMATHBHO-TIPABO-
BOii 0a3bl 00pa30BaTENBEHOIO MPOIECCa B YACTH S3BIKOBOM MOATOTOBKH CTY-
nenToB B Poccuiickoit denepanuu u B EBpornelickom coro3e. 1enbio JaHHoro
aHaJM3a CTaJIo olpeeseHre MOI0KeHNs, T.€. IPABOBOTO CTaTyca HHOCTPaH-
HBIX S3BIKOB Ha YPOBHE HOPMATHBHO-TIPABOBBIX aKTOB B POCCHUICKON U €BPO-
TeHCKON TPaBOBBIX cCHCTeMax. Mcxomst u3 maHHOW menu Bcierd 3a O.1. Asu-
MOBEIM B A.H. II[yKUHBEIM MBI ONpenensieM «HHOCTPAHHBIN SI3BIK» B NIBYX
urnocracsix: 1) kak odunuampHBIA (TOCYJApCTBEHHBIA) «SI3BIK JIPYTOM
CTpaHbI», 2) KaK MPEenofaBaeMblii U U3ydaeMblii B 00pa3oBaTENbHBIX ydpe-
KACHUAX «y4aeOHbIin mpeamer» [42. C. 79]. Ilpu 3ToM MBI AenaeM TpUHIATIHI-
ATBHYIO OTOBOPKY, YTO MPOBEACHHOE HAMH CPaBHUTEIHHO-COITOCTABUTENb-
HOE U3ydeHNe HOPMaTHBHO-TIPABOBOM 0a3bl, periaMeHTHPYIOMISH MPHHIIATIBI
OpTaHM3aINY CUCTEMbI 00yUYeHHsI HHOCTPAaHHBIM si3bikaM B Poccun u EC, He
SIBJIIETCSI HCUEPITBIBAIOIINM M HOCHT OIIOCPEOBAHHBIN XapaKTep, TOCKOIbKY
MBI TIOHUMaeM, YTO HE MOXKEM B ITOTHOM Mepe OTOXAECCTBISTh MOJI0KEHUS
SI3BIKOBOM, B TOM YHCIIe 00pa30BaTEIbHON MOJIHTHKH CyBepEeHHOro demepa-
TUBHOTO rocynapcta (Poccun) m MeXIyHApOIHOTO MOIUTHKO-3KOHOMIYE-
ckoro oopenuHenus (EBpocoro3a). Tem He MeHee TATOTEHHE OCHOB POCCHI-
CKOM crcTeMbl (MHOS3BIYHOT0) 00pa30oBaHus K 00IIeeBPONEHCKIM HOpMaM U
CTaHJapTaM IPETOIaBaHUs], TECTUPOBAHHS M OLIEHUBAHUS YPOBHSI BJIaJICHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, a TAK)K€ MHOTOJIETHSISI UICTOPHSI UX COCYIIIECTBOBAHHUS
volens-nolens B TeCHOM KOHTAaKTe OMPEIeNAOT KOHBEPTEHTHBIN XapaKTep UX
COTPSIKEHUS.

Ucxonst v3 IBOWCTBEHHOTO IMOHWUMAHUS WHOCTPAHHOI'O S3bIKa Kak
A3vIKa Opy20ll cmpansl U yuebHo20 npeomema, Mbl CPOPMUPOBAIIN KOPITYC
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HUCTOYHUKOB, COCTOSIIMH 13 (pemepadbHBIX HOPMAaTHBHO-IPABOBBIX aKTOB
Poccuiickoit @enepanyu u ux (yCIOBHBIX) aHAJIOTOB B TIPaBOBOi cucteme EB-
POIIEHCKOro COI03a, KOTOPBIE PEMIAMEHTUPYIOT CTATYC MHOCTPAHHOIO A3BIKA
KaK fA3bIKa Opyeoll cmpambl, a TaKKe KaK yueOHo20 npeOmema B KayeCTBE
[IpeaMeTa MpaBoOBOro perynupoBaHus. I1oMHBIN NiepedeHb U3yYEHHBIX HaMU
HCTOYHUKOB Mpe/ICcTaBieH B Tabm. 1.

Tabnuna 1
AHaJI13 HOPMAaTHBHO-IIPABOBBIX AKTOB
POCCHICKA S ®EJIEPALINS EBPOIIEMCKHI1 COIO3
®denepanbusie HITA Oo6mieeBponeiickue HITA
Treaty on European Union, Treaty on the
Koncrurynus Poccuiickoit @enepanun Functioning of the European Union, Charter

of Fundamental Rights of the European Union
Communication on Strengthening European
Identity through Education & Culture, Reso-
lutions on the European Education Area, a
Shared Holistic Approach, Bologna
Declaration

Communication on Multilingualism as an As-
set for Europe and a Shared Commitment,
Policy Recommendations for the Promotion
of Multilingualism in the European Union,
European Charter for Regional or Minority
Languages

®depepanbHble rocyaapcTBeHHbIe 0Opa3oa- |Common European Framework of Reference
TeJIbHBIC CTaHAAPTHI BhIciiero oopazosanus |for Languages: Learning, Teaching, Assess-
(bakanmaBpuar 1 MarucTparypa) ment

DenepanbHblii 3akoH «O0 00pa3oBaHHUM B
Poccuiickoit @eneparmn» Ne 273-03

3akoH P® «O s3b1kax HaponoB Poccuiickoit
Deneparymy Ne 1807-1, Konnenms rocy-
JApCTBEHHOM SI3bIKOBOW NONUTHKY PO

CpaBHUTENBHO-COMOCTABUTEIbHBIN aHAIN3 COACPIKAHUS IIEPEUHCIICH-
HBIX BBIIIIE HOPMATHBHO-TIPABOBBIX AKTOB, PETVIAMEHTUPYIOLIUX CTATYyC U IO~
JIO)KEHNE MHOCTPAHHBIX S3bIKOB KaK IIPEAMETa MPAaBOBOTO PErYJINPOBaHUS B
KOHTEKCTe TOCYAApCTBEHHOHN (S3BIKOBOM) MOMUTHKN Poccuu n oOneanHeH-
HO# (s1361K0BOI ) TToUTHKM EC, mokaszai, 9To:

® HU B OIHOM POCCHIICKOM HOPMAaTHBHO-IIPABOBOM aKT€ HE 3aKpeIlIeH
CTaTyC HHOCTPAHHOTO 5I3bIKA B KAYECTBE SI3bIKA APYIOil CTpaHbI KaK IpenMera
MIPaBOBOTO PETYIMPOBAHUSA, B JOKYCE POCCHICKOTO (S3BIKOBOTO) 3aKOHOIA-
TENbCTBA HAXOIATCS TOCYIApCTBEHHBIN SA3bIK Poccuiickoit denepanuu (pyc-
CKUH f3BIK), TOCYIapCTBEHHBIC S3BIKNA pecnyOnnk Poccuiickoit Denepannn
(obmeynorpeduTensHble HOPMBI A36IKOB HaponoB Poccuiickoii enepanuu —
Oomnee 25 SI3BIKOB), a TAK)KE MHOXKECTBEHHBIE SI3bIKH OUIIMATIBHOTO OOIEHHUS
HACeJIeHUS! B MECTHOCTSX €r0 KOMIIAKTHOI'O MMPOXKUBAHUS (SI3BIKM KOPEHHBIX
MAaJIOYUCIICHHBIX HapoxoB Poccum M 3THHYECKMX TIpyIn — Bcero Oomee
150 s3BIKOB), peaTn3yOIIUe MPUHITHUIT PEATHHOTO SA3bIKOBOTO MHOTO00PA3HS;
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® CTaTyCc MHOCTPAHHOTO SI3bIKA B KAYECTBE SI3bIKA JPYTOH CTPaHbI KaK
mpeAMeTa MPaBOBOTO PEryJUpPOBaHUs B MHOXKECTBE 00IIEEBPOICHCKIX HOP-
MAaTUBHO-TIPABOBLIX AKTOB NPCACTACT BECbMa HCOAHO3HAYHBIM U Pa3MbIThIM,
B (hOKyCe EeBPOIEHCKOro (SI3bIKOBOT0) 3aKOHOAATEIBCTBA HAXOMATCS O(PUIIH-
anbHble (padoune) s3piku EC (Bcero 24 si3bika), a TAKKe MHOT'OYHMCIICHHBIC
pernoHangbHble M MHMHOpPUTapHBIE SI3bIKM cTpaH-uwieHoB EC (Bcero okoimo
260 sI3BIKOB), COCTABIISAIONINE OCHOBY JICKJIAPUPYEMOro €BPOIEHCKOro MHO-
TOA3bIUns,

® JJOKYMCHTaMHU, PCTIIaMCHTHPYIOIIMMU NPUHIOUIIBI OpraHu3alvuu CU-
CTeMbI 00yYEHUSI MHOCTPAHHBIM S3bIKAM B CTaTyCe y4eOHOrO MmpeaMera Kak
COCTaBHOM YaCTH TOCYapCTBEHHOM crcTeMbl oOpa3zoBanus Poccuiickoii De-
Jiepalyy, sIBISTIOTCS QeziepalibHble TOCyIapCTBEHHbBIE 00pa3oBaTeNbHbIE CTaH-
JapThl (BhICIIEro 00pa3oBaHMs) — OHU CPEI MPOYEro ONpeAeNsoT GpopMu-
PYEMBIC KOMIIETCHI N BBIITYCKHHUKOB BY30B, B TOM YHMCJIC B YaCTHU SI3BIKOBOM
noaroroBku, Hanpumep VK-4. Kommynuxkayus n YK-5. Meowckyromyproe
83aumooeticmeue, HO He OnpenesstoT (OpMbl, CPEACTBA U METOMAbI UX (op-
MHUPOBaHMSA; JOKYMEHTHI, PErIaMEHTUPYIOIINE HOPMBI U CTaHAAPTHI IIPEIo-
naBaHWs, TCCTUPOBAHUA U OUCHUBAHUA YPOBHS BJIaICHNUA NHOCTPAHHBIM S3bI-
koM B Poccmiickoit @eneparyu, MpencTaBiIeHbl Ha JJOKAJIEHOM YPOBHE (YPOBHE
BBICIIINX YYE€OHBIX 3aBEICHUI) — TaKOBBIM siBiisieTcsi OCHOBHAs IPOdeccro-
HaJbHas 00pa3oBaTeNbHAs IMporpamMma (BEICIIEr0 00pa3oBaHus), KoTopas 0y-
Iy9H CHCTEMHO OPTaHW30BaHHBIM KOMIUIEKCOM y4eOHO-METOANYECKUX TOKY-
MEHTOB, BKJIIOYAaeT B ceOs YUeOHBIM IutaH, Pabodyio mporpamMmy THCITH-
IJTHHBI, MeToanyecKie yKa3aHust IO OCBOCHUIO AUCUUTUTHHBI (MHOCTPAaHHBINA
SI3BIK) M APYTHE MaTepHalbl; UIMEHHO Ha 3TOM ypPOBHE PErNIaMEHTHPYIOTCA
LIENY W 33/1a4¥, OKUJIAeMbIe Pe3YNbTaThl, COo/epKaHue, (pOpMBbI, YCIOBUS H
TEXHOJIOTUY OpPTaHHU3alK 00pa30BaTENHHOIO MPOIECcca, a TAKKe METOIBI U
CHOCOOBI OIIEHKH KadecTBa C(HOPMUPOBAHHOCTH 3asBIEHHBIX KOMIIETEHIINN B
gacTH 00y4YeHHs] HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM;

® KIIFOYEBBIM JTOKYMEHTOM, PErJIAMEHTHPYIOIIUM TPHUHIUITEI OpTaHH-
3aIiH CUCTEMBI O0yUEHHSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKaM B CTaTyce y4eOHOro mpe-
MeTa KaK COCTaBHOM YacCTH €BPOIEHCKOW CHCTEMBbI 0Opa3oBaHUS, a TaKKe
OIIPENEeNSIONM HOPMBI M CTAaHAAPTHI MPETOIaBaHus, TECTUPOBAHUS H OIIe-
HUBaHUS YPOBHSA BIIAJICHUSI HMHOCTPAHHBIM S3BIKOM B cTpaHaxX — wieHax EC —
MIPH STOM HOCSIIIMM UCKITIOYUTENBHO PEKOMEHIATeIbHBIA XapaKTep — SBIIs-
torcss OOImeeBporneiickue KOMIETEHIINN BIaJeHUs WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM:
usydenue, ooyuenue, ornernka (Common European Framework of Reference
for Languages: Learning, Teaching, Assessment); CEFR oGecnieunsaer enu-
HYIO TUIaKTHYECKYIO0 OCHOBY IS pa3paOO0TKH KYPCOB M TIPOTPaMM IO 00y4e-
HUIO0 MTHOCTPAHHBIM S3bIKaM, HAMMCAHUS YIeOHBIX U METOAMYECKUX ITOCOOHH,
3a/1aeT ¥ MoJPOOHBIM 00Pa30M OITHCHIBAET SI3BIKOBBIE M KYJIbTYPHBIE KOMITE-
TEHIINH, HEOOXOIMMBbIE JJIs1 IPUMEHEHVSI IMHTBOKYJIbTYPHBIX 3HAHUN U KOM-
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MYHUKATHBHBIX YMEHHUI B )KM3HEHHBIX, 00pa30BaTEIbHBIX U pab0YMX KOH-
TEKCTaX, a TAKXKE OMPEAEIAeT TPYJOEMKOCTh SI3bIKOBBIX KYPCOB B COOTBET-
CTBUM C YHUBEPCAJbHON YPOBHEBOM IIKAJION BJIAJICHUS MHOCTPAHHBIM SI3bI-
KOM U (GOpMYIHpYeT KpUTEPHH JOCTHKEHHUS W OLCHUBAaHUS 00pa3oBaTelb-
HBIX PE3yJIbTaTOB.

AHanu3 copepkaHusl JOKATBHBIX HOPMATHBHBIX aKTOB Y4eOHO-METO-
JMYECKOr0 XapakTepa, a UMEHHO y4eOHBIX IIIaHOB IO MporpamMmamM Oaka-
JlaBpHaTa ¥ MarucTpaTypbl Ha IPEAMET BBISABICHUS OTKIOHEHHS] HOPMaTHBOB
MpenojaBaHusi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Kak yueOHoro npeaMera B Kybanckom
I'AY ot MexayHapoAHbIX CTaHAAPTOB, MO3BOJIMII YBUAETH AONOJHUTEIbHBIE
MIPOSIBJICHHUS OMMCAHHOTO BBIIIE HECOOTBETCTBHUS MEXIY OTEUECTBEHHOW U
MEXKIyHapOHOU (OOIIEeBPOIEHCKOM) HOPMATUBHBIMA M METOIMYCCKUMU
0azaMu Tpoliecca HHOSI3BIYHOTO 00pa30BaAHHUS.

B 2022 r. B yHuBepcuTeTe ObllIa OTKPHITA HOBas POrpaMMa MarucTpa-
TypHI 10 HampasieHno moAroroBku 38.04.01 DxoHOMHUKa, HAIPABIEHHOCTh
«udposas sxonomuka B AIIK». [Ipu 3ToM HOpMaTHBHO-TIpaBOBas 0aza naH-
HOH MporpaMMbl OblJlTa OPHEHTHPOBaHA Ha pa3paboTKy y4deOHO-MeToanye-
CKOTr'0 00ECIIeYeHUs C OIMOpPOi Ha yCTAHOBWBIIMECS 3a JIOJNTHE TOABI B BYy3€
HOPMBI ¥ CTAHIAPTHI MTPETO/IaBaHNsI HHOCTPAHHBIX S3bIKOB, B TOM YHCJIE B Ya-
CTU HOCNIe008AMENbHOCIU, HENPEPLIGHOCHU N MPYOoeMKOoCcmU. DTO NIPEIo-
Jlarajio, 4yTo Ha U3y4eHHEe MHOCTPAHHOIO SI3blKa MAarucTpaHTaM OTBOAMJIOCH
JIATIE IBE 3a9€THBIC SIUHHUIIEI B 00beMe 72 akaeMHIecKuX daca (ak.d.) mpu
30 ak.4. KOHTaKTHOH ayIWTOPHOH pabOTHI B TEUCHHE OJHOTO CEMECTpa
TOJIBKO IepBoro roga ooyuenus. [Ipu 3ToM Ha mpeaplayLIel cTyneHu oopa-
30BaHMs, B OakaJaBpuaTe, HAa W3y4CHUE HMHOCTPAHHOIO sI3bIKA CTYAECHTaM
3TOr0 K€ HalpaBJICHUS IIOATOTOBKU OTBOAMJIOCH JIMIIb IIECTh 3aUETHBIX €AU-
HUIl B 00beMe 216 ak.4. mpu 72 ak.d. KOHTAKTHOW ayIUTOPHON pabOTHI B Te-
YEeHHUE ABYX CEMECTPOB TAaKXKE TOJIBKO IEPBOro roja oodydeHus. B ycimoBusix
HU3KOT'O YPOBHS BJIAJICHUSI MHOCTPAHHBIM (aHITIMHCKNM) SI3BIKOM IIOCTYIIAO-
LIMMHU B BY3 BBIITYCKHHUKaMH CPEAHUX 00I€00pa30BaTENbHBIX LIKOI, O YeM
OBLIO CKa3aHO BBILIE, a TAKXKE [IPU HAJMYUK TPEXJIETHETO Pa3phlBa B U3yde-
HUU MHOCTPAHHOT'O fA3bIKA B CBSI3KE OakaJaBpHaT-Marucrparypa Mbl MOXXEM
cIeNaTh BBIBOA 00 OTCYTCTBUM IOIHOLIEHHOH nociedosamenbHocmu v Henpe-
PpbIGHOCMY B CYIIECTBYIOIIEH B YHHUBEPCHUTETE CHUCTEME SI3BIKOBOM IOATO-
TOBKH CTYZEHTOB.

IToMuMO 3TOr0 CpaBHHUTENBHO-COIOCTABUTENBHBINA aHAIN3 HCTOYHH-
KOB BBISIBWJI KpUTHYecKoe HecooTBercTBHe TpeboBanuii ®I'OC BO maru-
cTpatypa K pesyibTaraM (pOpMHPOBAaHUS MHOS3BIYHOH KOMMYHHKaTHBHOM
KOMITETEHLIMU BBIITYCKHUKOB YHUBEPCUTETA U YCIOBUI pealn3aluy JaHHBIX
TpeOOBaHMH B paMKaxX MPOrpaMMbl MAarHCTPaTypPbl TOJIOKEHUAM MEXKIyHa-
POAHBIX CTAaHAAPTOB, PErJIAMEHTHPYIOIIMX MPOLECC U PE3yabTaT 00y4YeHUs,
TECTUPOBAHMSA U OLIEHWBAHMsI YPOBHS BJIaJCHUSI HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM B OT-
HOIIeHUU mpydoemxocmu [43].
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B cymecTByrommx peanusx Npyd HaJWMYUH BBISIBICHHOT'O B CPEIHEM
HU3KOTO YPOBHSI HAYAJIBHOW S3BIKOBOW MOATOTOBKH MOCTYMAIOMIMX HA JaH-
HYIO IPOrpamMMy CTYJIEHTOB — BBITYCKHHKOB OakanaBpuaTa kak KybaHckoro
I'AY, tak u npyrux By3oB Kpacuomapa (74%<B1<26%), a Taxxe npu Haau-
4Yru TpeOOBaHHH OBJIaCHUS BBIITYCKHUKAMU JAHHOW ITPOrpaMMbl HHOCTPAHHBIM
s3BIKOM Ha BbICOKOM ypoBHE (C1 mo mkane CEFR), orpunartensubiii pa3pbiB
MeXIy TpeOyeMol sl TOCTHXKEHUs! 3asBICHHOIO 00pa3oBaTEbHOIO PE3yilb-
TaTa M BBIICTICHHON B y4EOHOM IUIaHE TPYIO0EMKOCTBIO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B
Maructpatype cocrasisier 17,5 pa3 (30 ak.4. BMmecTo 523 ak.u.) [43. C. 85].

W3 Bcero BbINIECKa3aHHOTO CJIEAYET BBIBOJ O MEPBOM BBISBICHHOM
HAMH 3HAYUTEIBHOM MPOTUBOpEUUH (CTOM-(akTope), a UMEHHO 00 OTCYT-
CTBHHM CHCTEMHOW COTJIACOBAHHOCTH MEXKIY HOPMAaTHBHO-TIPAaBOBBHIMU aK-
TaMH KaK HCTOYHUKAMH, PEriIaMEHTUPYIOIIUMHU TTPUHIIUITBI OPTaHU3aINU CH-
CTeMbI 00yUYeHHSI HHOCTPAHHBIM si3bikaM B Poccuiickoit denepanuu u EBpo-
MEHCKOM CO03e, KaK Ha YPOBHE IPABOBOTO PEryMPOBaHHS MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB B KQUECTBE S13bIK08 Opyeux cmpam, TaK ¥ Ha YPOBHE JUJAKTHKH HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB B KauecTBE yueOHbIX npedmemos. Ha Hamn B3I, Takoe
pacxoxJieHHe B €IWHOOOPa3HOM TOHMMAaHUM WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB Kak
npeaMeTa TPaBOBBIX, B TOM 4YHCIEe 00pa30BATENbHBIX OTHOIICHWH MEXKIY
Y4aCTHUKaMU y4eOHOro Ipoiiecca (B JaHHOM CJIydae — Ha YPOBHE BBICIIETO
00pa3oBaHusl) JeNaeT NMPaKTUYECKU HEBO3MOXKHBIM CTaHIAPTHU3ALUIO IIPO-
LIECCOB IPEIolaBaHusl, TECTUPOBAHUS U OLIEHUBaHUS YPOBHS BJIaJCHUS UHO-
CTPaHHBIM S3bIKOM OJHOBPEMEHHO B POCCHIICKOM M eBpOIeiickoM o0pa3oBa-
TEJIbHBIX IIPOCTPAHCTBAX, YTO BECbMA 3aTPYIHIET UTOTOBYIO CEpTU(HUKALIIIO
00y4aroLMXCsl IO YIOMSHYTHIM BBIIIE MEKIYHApOJHBIM CTaHIApTaM B pea-
JUSIX POCCUICKOIO BBICIIEro oOpa3oBaHus. B To e Bpems kenaHue pyko-
BOJICTBAa YHHBEPCHUTETa CEPTU(GHUIMPOBATL O0YHAIOIIMXCA 110 MEXAYHAPOA-
HBIM CTaHaapTaM (KaKoBBIMH MbI cunTaeM mosnoxenus CEFR) B peangsHOCTH
CTaJIKUBAETCSI C OTCYTCTBHEM HEOOXOAMMBIX VI 3TOrO OpraHM3allMOHHBIX
ycnoBuid. IIpu 3TOM HCKyCCTBEHHBIE OTPaHUYEHHs B 4YACTH (HE)yCTaHOBIICHUS
peabHOM 10CIeN0BaTENbHOCTH U HEIPEPHIBHOCTH IPOLIECCa S3bIKOBON IO/~
TOTOBKU CTYIIEHTOB, a TAK)K€ PacHpeAeiIeHUs] TPYA0EMKOCTH UHOCTPAHHOTO
s3bIKA Ha YpOBHE OakaiaBpuaTa U MarucTpaTyphl, BEpOATHO, OCHOBAHBI Ha
YKPENUBLICHCS OTEYECTBEHHOW aKaJeMHUYECKOM TpaaulUd OpraHUu3aluu
Ipolecca npenojaBaHus HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B BBICHICH IIKOJIE (2 UIMEHHO
B HESA3BIKOBBIX MPOQUIBHBIX PErMOHAIBHBIX BY3aX) HJIH )K€ UMEIOT MOJIUTHU-
YECKUH WM HJICOIOTMUECKHH Xapakrep. Takoe MOJIOKEHHE €N, HAa Hall
B3IJISL, 33Ja€T PaMKH BOCHPUSATHS MHOCTPAHHOIO SI3bIKa OOYYaOIIMMUCS
JIUILB KaK OAHOIO U3 MHOXKECTBA M3y4YaeMbIX NMPEIMETOB B YU€OHOM IIJIaHE
YHHMBEPCUTETA, a HE B KAUECTBE OCTYITHOI'O U MOJIE3HOTO0 HHCTPYMEHTA MPo-
(hecCHOHATBHOTO Pa3BUTHUS U JIMYHOCTHOTO pocTa [44].

Anxemuposanue, mecmuposanue, uyeienonazanue, HaodalOOeHue,
Onpoc 0v186UIUX U HBIHEWIHUX cyOermo6. 110BbIIIeHNe KauecTBa S3bIKOBOM
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MOJATOTOBKH COBPEMEHHBIX CTYACHTOB HES3BIKOBOTO PETHMOHAJIBHOTO MpO-
(UIBHOTrO By3a, M3yYaIOLIMX WHOCTPAHHBIA S3bIK B PAMKax TaKHUX MOJENEH,
kak Content-Language Integrated Learning (mpexMeTHO-3bIKOBOE HHTEIPH-
poBanHoe 00yuenue) wiu English for Specific Purposes (s13v1k m1st crieriais-
HBIX IIeJIeH ), Ha Halll B3TJIS]], HEBO3MOXKHO 0€3 aHai3a M yueTa 3anpocoB Ipo-
(hecCHOHANBHBIX COOOINECTB, TPEOOBAHUI COBPEMEHHOIO PHIHKA Tpyna, a
TaKXKe aKTyaJIbHbIX KOMMYHHKATHBHBIX IOTPEOHOCTEN cCaMUX 00yUarommxcs,
MIPEXKC BCEro B CUTYyaIMH, KOTJa TpeOyeTcss OOHOBICHUE yU4eOHO-METOINY -
cKoro obecredeHus mporecca HHOS3BIYHOTro 00pazoBanus. [1o MHEHHIO 3aK0-
Honateneit muHreoauaaktuku ESP Toma XaTunHcona u Anana Yorepca, Jito-
00ii yueOHBII Kypc TI0 MHOCTPAaHHOMY SI3BIKY JIOJDKEH pa3pabaThiBaThesl Ha
OCHOBE aHajM3a MoTpebHocTel obyuaromuxcst (any course should be based
on an analysis of learner needs) [45. P. 53].

B cBoeii ocroBomonararomieii padore English for Specific Purposes.
A learning-centered approach yuensie npeacTaBHIIN CTaBIIYIO BITOCIEACTBUN
KJIacCHYeCKOW Kilaccu(UKauio NOTpeOHOCTe H3yJaroluX aHTIMHCKUN
SA3BIK KaK HHOCTpaHHLIfI JUIA CIIEIHUAJIBHBIX Heﬂeﬁ, B KOTOPYIO OHH BKJIHOYHIIN
learning needs u target needs, BeiZeNMB BO BTOPO# BapHallM{ TAKUE KOMITO-
HEHTHI Kak necessities, lacks, wants [45. P. 54-55]. B cBoem auccepTaiuoH-
HoM uccnegoBanuu E.I'. bensgeBa npeayioxuna ciaenyonuil nepeBoi JaHHBIX
mousTuit: learning needs — «morpebHOCTH y4eOHOro KOHTEKCTa», target
(situation) needs — «morpebHOCTH MPOPECCHOHATBHOTO KOHTEKCTA,
necessities — «cmenuduueckre S3BIKOBBIE TTOTPEOHOCTH, OOYCIOBIEHHBIE
crieni()UKOH 1eIeBOro KOHTEKCTay, 1acks — «pa3phiB B ypoBHE MKy HMEIO-
IIMMUCS 3HAHUSIMH, HABBIKAMU ¥ YMEHHSIMH U TPEOOBAHUSIMU 1IEIIEBOTO KOH-
TEKCTa», WantsS — «OTYETIMBO OCO3HABAEMBIE 00YYaEeMBIMH SI3BIKOBBIC TO-
tpedunoctm» [20. C. 88—89]. B HacTosIIEM HiccTenoBaHIH MBI Oy/IeM mpuiep-
KHUBATHCS TAHHOW KIIacCU(HUKAIMU ¥ YIIOMSIHYTHIX (POPMYITHPOBOK.

Kpome storo, XatunHcoH u Yorepc QOopMyIHPYIOT BaXKHBIH, €CITH HE
CKa3aTh KPaeyroJIbHbIA BOMPOC — KAKOTO poja WH(OpMAIWIO HAM JOJKEH
MPEIOCTaBUTh aHAIM3 A3BIKOBBIX MOTpeOHOCTeH oOyuarormxcsa? (what kind
of information should a needs analysis tell us?) [45. P. 54]. OtBeuas Ha 3TOT
BOIPOC, aBTOPHI YTBEPXKJIAIOT, YTO aHAIU3 OTPEOHOCTEN JOMKEH OBITh OpH-
CHTUPOBAH, MPEXKJIC BCEro, Ha OHMMAHUE T[EJICBBIX KOMMYHHKATHBHBIX CH-
Tyalnid ¥ KOHTEKCTOB Oyaymiero nmpodecCHoHaIbHOrO OOIIEHUs, Ha BBISBIIC-
HUE COOCTBEHHO SI3BIKOBBIX M PEUEBBIX XapPAKTCPUCTHK JAHHBIX CHTYAIHH U
KOHTEKCTOB, & KPOME 3TOr0 — Ha ONpe/e/ieHHe KOHKPETHOM e U MPaKTH-
YECKOM IEHHOCTH OBJIAJICHUSI HHOCTPAHHBIM S3BIKOM C TOYKH 3PEHUS HEMO-
CPE/ICTBEHHBIX MJIHM TIOTCHI[HATLHBIX KOMMYHHKAHTOB, a TAKKe Ha (PUKCAIHIO
MPHUHIUIIOB OPTaHU3AIMU TAKOTO MPOIlecca U3YUeHHs] HHOCTPAHHOTO S3bIKa,
KOTOPBI MOTUBUPYET O0YYAIONIUXCS HA aKTUBHOE, YBICUYCHHOE U PE3yJIbTa-
TuBHOE y4yactue [45. P. 53—64]. MbI monaraem, 4To Tako¥ CTyIeHTOIEHTPHUY-
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HBIA QOKYC aHaIM3a SI3BIKOBBIX MOTPEOHOCTEH B MONHOW Mepe OTBEYaeT ak-
TyaJbHOMY JINYHOCTHO OPHMEHTHPOBAHHOMY MOAXOAY K MPENoAaBaHUIO0 HHO-
CTPaHHBIX SI3BIKOB B PAMKaX COBPEMEHHON aHTPOIOCOIHUOIEHTPHYECKOMN a-
paauTMbI HHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHMsL.

C omopoii Ha BBIIIECKa3aHHOE U IJISl BBISABICHUS JOMOIHUTEIBHBIX
MPOTHUBOpEUnii (CTOM-(PaKTOPOB), BOSHUKAIOIINX B POCCUHCKOMN cUCTEMe 00Y-
YEeHUS] HHOCTPAaHHBIM SI3bIKaM U MPOSIBISIIONINXCS B MaclITabe OTACIBHO B3S-
TOr'0 HES3BIKOBOTO PErHOHANBHOr0 MpoduiisHoro By3a (Kybanckoro 'AY), B
9TOI YaCTH HAILIETO UCCIIEIOBAHUS Mbl OJJTHOBPEMEHHO KOHIIEHTPUPYEMCsI Ha
TaKHWX aclekTax «motpedbHocrell yuebHoro konrekcra» (learning needs) u
«noTpedHOCTEl MpodeccnoHabHOro KoHTekcTay (target needs) ObIBIINX U
HBIHEIITHUX 00yJaroIuXxcsl, KakK:

1) npowrnwiti onvim W3ydeHUST MHOCTPAHHOTO (AHTJIMICKOTO) s3bIKa
(learning background);

2) mekywutl ypoeeHv BIAJCHNAS UHOCTPAHHBIM (QHTJIUICKUAM) SI3BIKOM
(existing proficiency);

3) yenv u yennocmsv NATBHEHINETO U3YyUYSHUS] HHOCTPAHHOTO (QHTJIHI-
ckoro) si3bika (needs awareness);

4) momusayus B TIPOIECCEe W3YYCHHsS HHOCTPAHHOTO (@HTJIHMHCKOrO)
s3eika (learner motivation);

5) peghnexcuss COOCTBEHHOTO OITBITA M3YUEHMSI HHOCTPAHHOTO (aHTJIHiA-
ckoro) si3eika (reflexive feedback).

Jlis1 mpoBeeHns. IMarHOCTUKY Mbl BBIOpAJIH yKe UMEIOIIUecs WU pas-
paboTranu ¥ MPUMEHUIN COOCTBEHHBIC MHCTPYMEHTHI cOOpa M aHaiuM3a JaH-
HBIX:

1) onnaiin-anxema, copepxaiasi BOpOChl 0 MECTE U BPEMEHH H3y4e-
HUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA B IIPOIIJIOM, O COOCTBEHHOM ITOHUMAaHUH CIa0bIX U
CHJIBHBIX CTOPOH B SI3bIKOBOH ITOJATOTOBKE, O HAJMYUM OMbITA IOATOTOBKU H
cla4yM CepTH(PHUKALMOHHOIO SK3aMEHa;

2) oHnaiin-mecm u cobecedoéanue, OCHUBAIOIINE TMHIBUCTHYCCKHE
3HaHUS 1 KOMMYHUKaTHBHbIE YMEHHS B TEKYILIEM MOMEHTE;

3) mooensv yerenonaeanus, KOHKPETU3UPYIOIIAs CTOSIIYIO mepes 00y-
YaroMMMcs Y4eOHYI0 Lelb U PACKPBIBAIOIIAS IPAKTUYECKYIO LIEHHOCTh Jallb-
HEUIIEro U3y4eHHUsl SI3bIKa;

4) yex-1ucm npenodasameinst, PUKCUPYIOIIHIA TAKUE TOKA3ATEITA MOTH-
BHPOBAaHHOCTH O0YYarOLIMXCsl, KaK MOCEIAeMOCTh, BOBJICUCHHOCTh, yCIIEBa-
€MOCTb;

5) petimune npenooasameineil, NArOUINA BO3BMOXHOCTh OLEHUTH IOy~
YEHHBI O00YYaIOIIMMHUCS ONBIT 110 HECKOJIBKUM KPUTEPHSIM, B TOM YHCIIE B
OTHOIICHUH MHHOBALIMOHHBIX CPEJICTB U METOJIOB MIPENOAABAHUS IPEAMETA.

O6paboTka MaccuBa COOpPaHHBIX KOJMYECTBEHHBIX M KAaUECTBEHHBIX
JAHHBIX METOJAMHU CTaTUCTUYECKOr0 W KOHTEHT-aHaJIM3a MpelCTaBUiIa HaM
CIICAYIOLIYIO KapTUHY:
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1. O0miee 4YHUCIIO PECIIOHIICHTOB IO TPEKY «KOPIOpPATHBHOE O0ydYe-
HUE», KOTOPBIE B IPUHATON HAMHU KJIacCU(HUKAIUU OTHOCSTCS K TPYIIe «ObIB-
IIKE CTYIeHTHI (HpIHEHIHUE PO ecCHOHANBI)», 3a nepron 2022—-2024 rr. co-
ctaBuiio 149 venoBek. OMHAKO JJIST YUCTOTHI IKCIIEPUMEHTA MBI OTpaHUIHITH
BBEIOOPKY PECIOHJICHTOB TOJIBKO TEMH, KTO MPOXOIMI 00ydeHHEe Ha Kypcax
Beayiero npenogaratens U.E. denopora, uro coctaBuiio 28 00ydaroImmxcs.
[Tpu 3TOM OTMETHM, YTO aOCONIOTHOE YMCIIO BXOMASIIUX B JAHHYIO BBIOOPKY
cocTaBuJIO 18 4enoBeK, MOCKOIbKY HEKOTOPBIE U3 HUX W3y4Yalld MHOCTPaHHBIN
(aHTIMICKWMIA) S3BIK TTOCIEIOBATEIHHO BB WUIA TPWXKIBL Takum oOpa3zom,
HAIIIN TIOCJIETYIOIIHNE PacueThl OpPUEHTHPOBAHBI IMEHHO Ha aOCOIMIOTHOE KOJIH-
YeCTBO MPOILIE/IINX BCE 3TAIbI UCCIIEIOBAHUS PECTIOHJICHTOB, U3 KOTOPBIX:

— 78% (14 yemoBeKk) OTMETHIIM Majio- WIM HEpe3yJIbTaTHBHBIN OIBIT
M3y4YCHHs] MHOCTPAHHOTO (QHTJIMIICKOr0) sI3bIKa Ha YPOBHE MIKOJIBI U (MJIHN)
BYy3a, YTO MPOSIBUIIOCH B HEJIOCTATOYHOM YPOBHE IMOTyYeHHBIX 3HAHUH U yMe-
HUH 1715 TIOJTHOLIEHHOT'O VX TPUMEHEH U B IPO(eCCHOHALHOMN Jes TeNbHOCTH
B TMOCJICAYIONIEM: COOCTBEHHAs OIICHKA YPOBHSI BJIAJICHUS SI3BIKOM B JIMaria-
3oae Al/A2 no mkane CEFR, ocoboe BauMaHue ciaboMy pa3BUTHIO TpaM-
MaTHUYECKUX HABBIKOB U YCTHO-PEUYEBBIX YMEHUH, aKIIEHT Ha HEJIOCTATOK BO3-
MOXHOCTEH JUTS IOTPY>KEHUsI B MOJIENTbHbIC YIeOHbIC CUTYaIlnH, B TOM YUCIIE
3a CYeT HEXBATKU WIIM TOJIHOTO OTCYTCTBUS OPUTHHAIBHOrO (y4eOHOTrOo M
ayTEeHTHUYHOr0) MeIra KOHTEHTa KaK 3JIEMEHTa IMOTPYXEHHS B MMHTHPYIO-
IIYI0 peabHyIo SI3BIKOBYIO cpemy; mpu 3ToM 100% (18 uemoBek) paHee He
MMEJTH OIbITa TIOArOTOBKH 1 (MJIK) caun cepTH(MUKAIIMOHHOTO 9K3aMeHa, T.¢€.
HE MU3y4JaIl HHOCTPAHHBIH S3BIK 10 METOIMKAaM, OPHEHTHPOBAHHBIM Ha MEX-
IOyHapOAHBIE CTaHAAPTHl TPENOJaBaHUS, TECTUPOBAHHUA W OICHUBAHUA
YpOBHS BIaJICHUS SI3BIKOM;

—95% (17 genoBex) MPOAEMOHCTPUPOBAIIH 110 PE3YITHTATAM KOMILIEKC-
HOTO OLIEHWBAHWS, BKITFOUABIIEr0 OHJIAH-TECTHPOBAHKE H YCTHOE CoOeceo-
BaHWeE, TEKYINil ypOBEHDb BIIAJICHUS] MHOCTPAHHBIM (QHTJIMACKAM) SI3BIKOM B
muanasone Al/A2 mo mxkane CEFR, T.e. HemocTaTOYHEIH IS €0 MONMHOLIEH-
HOTO TIPUMEHEHHS B MPO(eCCHOHATBHOMN NeATeNbHOCTH, B TOM YHCIIE B aKa-
JIEeMHYECKON (HayJHO-TIemarorndeckonl) cdepe, rue Tpedyercs ypOBEHb B
nuamnasone B2/C1;

— 83% (15 4enoBek) ykazaiau B KauecTBE INPUOPUTETHOIO KOHTEKCTa
MIPUMEHEHMS HOBBIX JITHTBUCTUYECKUX 3HAHUN N KOMMYHUKATHBHBIX YMEHUHN
B JalTbHEWIIIEeM UMEHHO MTPO¢) €CCHOHANBHYIO IEITETbHOCTD B aKaIEMHYECKOM
(Hay4HO-TIearOoru4eckoii) cdepe, OTAENBHO MOIEPKHYB 3HAYUMOCTh Bllajie-
HUS aHTIMACKAM SI3BIKOM JUIS 3G (PEKTUBHOTO B3aHMMOJEHCTBHUS C MEXKIIyHa-
POIHBIMHU CTYACHTAMH M KOJUIEraMu B hopMaTax JISKIUH 1 MyOTHKaIHii;

—61% (11 genoBek) ycneumHo npouuid oOydeHrne Ha IByX Win Ooiee
MOCTIEIOBATENFHBIX KypcaX MHOCTPAHHOTO (aHTIHUICKOrO) s3bIKa B paMKax
peanu3anyy mporpaMm MOBBIIIEHUS KBATM(DUKAIIMN HAYTHO-TT€IarOTMIeCKUX
pabOTHUKOB YHHBEPCUTETA, B TOM YHCJIE HA KOMMEPUYECKOH OCHOBE; IIPH STOM
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001muii cpeqHUd YpOBEHD MMOCEIIAEMOCTH 3aHATUH U BOBJICUEHHOCTH B y4e0-
HBIH Tipouece coctaBui 70%; cpean MpUYHH, CHIDKAIOIIUX YPOBEHbD MOCEIa-
eMOCTH 3aHATUH, IIpeobiiafany «0onbliasi pabodas Harpy3Ka» U «3JI0POBHE;

—100% (18 denoBek) mpomeAnruX 00yueHUE MOJIOKHUTEIBHO Ol CHUIIH
HOBBIN OIBIT U3yUSHHsI HHOCTPAHHOIO (aHIVIMHCKOr0) SI3bIKa Ha TPEKE «KOp-
MopaTuBHOE 00yUEHHE», B TOM YHCIIe OJarogapsi IpUMEHEHUIO pe3yabTaTHB-
HOW METOJVKH MPENoJaBaHus M0 MEKIyHAPOAHBIM CTaHAAPTaM C UCIIONB30-
BaHUEM COBPEMEHHBIX MPHEMOB U CPEACTB 00YUEHUST HATIPUMED, OPUTHHAIb-
HOT'O MeJIia KOHTEHTA Ha H3y4aeMOM SI3bIKE.

2. O0l1iee YUCIIO PECIIOHACHTOB MO TPEKy «OOydeHHWE B Marucrpa-
Type», KOTOPBIC B IPUHITON HAMU KJIaCCU(PUKAIIUK OTHOCITCS K TPYIIIE «HbI-
HelHue cTyneHTsl (Oyayume npodeccronabl)y, 3a nepuon 2022—-2024 rr.
cocraBuio 131 uyenoBex. OgHAKO IS YMCTOTHI SKCIIEPHUMEHTA MBI TaKXKe
OTpaHUYMIIN BBIOOPKY PECIIOHJICHTOB TOJIBKO TEMH, KTO MPOXOANIT 00yUeHnE
Ha Kypcax Bexmymiero npernoaasatens U.E. ®eqoposa, uro coctaBuio 23 o0y-
YaIOIIUXCS B A0COIFOTHOM BhIpakeHUHU. TakiuM 00pa30oM HaIlM IMOCISIYIOIIHNE
pacuersl OpUEeHTHPOBAHBI UMEHHO Ha a0CONOTHOE KOTUYECTBO MPOIIEAIITHX
BCE DTAIbl HCCIICIOBAHUS PECIIOHICHTOB, U3 KOTOPBIX:

— 70% (16 4JemoBeK) OTMETHIIM Majio- WIM HEPe3yIbTAaTHBHBIN OIBIT
W3YYEHHs] HHOCTPAHHOTO (AHTJIMICKOr0) sI3bIKa Ha YPOBHE MIKOJBI U (M)
BY3a, YTO MPOSBUIIOCH B BOSHUKHOBEHHH TPYTHOCTEH B OCBOCHUH SI3BIKOBOM
MporpaMMbl Ha TIOCIEMYIOIEH CTyleHn oOpa3oBaHus (OakajgaBpUaT/Mard-
CTpaTypa) ¢ OIOpOil Ha MOITy4YEeHHbIE 3HAHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKa Ha TIPEIbl-
Iyliel cryrnenu (1kojia/0akajgaBpuaT): COOCTBEHHAs OIICHKAa YPOBHS Biiaje-
HUS sI36IKOM B ranasone Al/A2 mo mkane CEFR, orensHoe BHUMaHKeE clia-
00My pa3BUTHIO JIKCHKO-TPAMMATHYECKHX HABBIKOB M YCTHO-PEUEBBIX yMe-
HUH, aKIEHT Ha HEXBATKy BO3MOXKHOCTEH IS IPAKTUKO-OPHEHTHPOBAHHOTO
M3Yy4eHHUs S3bIKa C TpeoliiaJaHueM 3HAHHMEBOTO KOMIIOHEHTa HaJ JesSTelb-
HOCTHBIM, TIPEUMYIIIECTBEHHO HAa OCHOBE HEAyTEHTUYHBIX yIeOHBIX TTOCOOHH,
He CHaOKEHHBIX OpUTHHAIHHBIM MeIa KOHTEHTOM U I (PpOBBIME 00pa3oBa-
TENBHBIMU HHCTPYMEHTaMHU; TpH 3ToM 96% (22 denoBeka) paHee HE UMENH
OIBITA TOArOTOBKU W (MJIM) ClaYu CepTUPHUKAIMOHHOIO dK3aMeHa, T.C. He
M3y4alii MHOCTPAHHBIN S3bIK TI0O METOJMKAM, OPUEHTHPOBAHHBIM Ha MEXKITY-
HapOIHbBIE CTAHAAPTHI MPENOAABAHS, TECTUPOBAHUS W OIIEHUBAHUS YPOBHS
BIIAJICHUS S3BIKOM;

—74% (17 yenoBek) MPOIEMOHCTPUPOBAIIHN 110 PE3YIbTATAM KOMILJIECKC-
HOTO OLIEHWBAaHUs, BKIIFOUABIIEr0 OHJIANH-TECTHPOBAHKE H YCTHOE COOEece0-
BaHWE, TEKYIUI YPOBEHb BIIAJICHVS] HHOCTPAHHBIM (QaHTIUICKUM) SI36IKOM B
nnana3oHe Al/A2 mo mxaine CEFR, T.e. HemocTaTo4HBINH IS OCBOEHHS
OCJIOXHEHHOH MpodecCHOHaTbHO OPUEHTUPOBAHHOM SI3BIKOBOW MTPOrPaMMBI
Ha yPOBHE MarkucTpaTyphl, rje TpedyeTcs ypoBeHb B quanasone B1/B2;

— 87% (20 yenoBek) ykazajad B KauecTBE MPUOPUTETHOIO KOHTEKCTa
MIPUMEHEHHS HOBBIX JITHTBUCTUYECKUX 3HAHUH U KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUHN
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B JabHEHIIeM IMEHHO MPOodecCHOHANBHYIO AeSTENbHOCT B cepe cepBuca
U MEKIyHapOTHOro OM3Heca, OTACIBbHO IMOJYEPKHYB Ba)KHOCTH Pa3BUTHS
YCTHO-PEYEBBIX KOMMYHUKATHBHBIX YMEHUH 17151 9 PEKTUBHOTO B3aUMOACH-
CTBHS C MEXIyHapOAHBIMHU KIIMEHTAMH 1 TAPTHEpaMU B (hopMaTax reperoBo-
POB U JIE0BOM NEPENUCKH;

—65% (15 4enoBek) yCrenHo npoIuii 00y4eHrue Ha IByX U 0oJiee Kyp-
cax WHOCTPAHHOTO (AHTJIMICKOrO) SI3bIKa B PaMKaxX peajii3aliy MporpaMMBbl
Maructpatypsl «Ludposas sxonomuka B AIIK», B ToM uncie Ha dakynbTa-
THUBHOW OCHOBE; IIPU 3TOM CPEIHUI YPOBEHb IOCEIIAEMOCTH 3aHITHU U BO-
BJICUEHHOCTH B Y4eOHBIH mporiecc cocTaBuil 55%, cpeay MpHYUH, CHIKAIO-
IIMX YPOBEHB MOCEMIAEMOCTH 3aHSTHI MPeodIaaly «3aHITOCTh Ha paboTe»
U «3JI0POBBEN;

— 65% (15 4enoBek) MpoIISAIIMX 00YYCHHUE MOJIOKHUTEIBHO OICHUIIN
HOBBIH OMBIT U3Y4YEHHsI HHOCTPAHHOTO (aHTIIMIICKOTO) sI3bIKa Ha TPeKe «00y-
YeHUE B MarucTpaType», B TOM Yrcie 6iaroaaps IpUMEHEHUIO pe3yabTaTHB-
HOW METOJIMKH MPENoJaBaHusI IO MEXTYHAPOJAHBIM CTaHJIAPTaM C HCIOJb30-
BaHUEM COBPEMEHHBIX CPEJICTB O0YUCHUS, HAIPHMED, OPHTHHAIBHOTO MEJHa
KOHTEHTa ¥ H(POBBIX 00pa30BaTENbHBIX HHCTPYMEHTOB. B mpemiokeHHoi
HWKE TaOJIUIlEe TIPE/ICTaBlIeHb 0000IIEHHbIE PE3YIbTaThl CTATHCTHYECKON 1
KOHTEHT-00pabOTKH.

Tabnuna 2
O0001meHHBIE Pe3yIbTAThl CTATUCTHYECKO U KOHTEHT-00padoTKH

BrIBIINE CTYHCHTEI HplHenHre CTYAeHTHI
[Noka3arens (uprHemIHKE ipodeccro-| (Oymymue mpodeccro-
Haubl), % Haubl), %

78 70

Mauto- / Hepe3yabTaTHUBHBIN OIBIT H3y4e-
HHS aHIJIMHCKOTO s13bIKA B ILIKONIE/BY3€
Texymuii ypoBeHb BIIQJCHUS aHITIUH-

95 74
CKOrO s13bIKa B auanazoHe Al/A2
Hanenennocts Ha npyUMEHEHUE aHTIIUN-

CKOTO s13bIKa B MIPO()ECCHOHANIBHOM aesi- 83 87
TEIBHOCTH

VYeneunoe o0y4eHue Ha AByX U Oolee

Kypcax aHTJIUHCKOrO s3bIKa 61 65
3a 2022-2024 rr.

ITonoxuTebHAs OLICHKAa HOBOTO OMbITa 100 65

N3Yy4YCHUA AHTJIMICKOrO SI3bIKa

Yucno pecrionaentos (100%) 18 uenoBex 23 yenoBexa

W3 BhINIecKa3aHHOTO MOXKHO CACJIAaTh BBIBO/ Cpa3y O HECKOJIbKHUX BbI-
SIBJICHHBIX 3HAYUTCIBbHBIX ITPOTUBOPCUYUAX (CTOH-(l)aKTOan), a HMCHHO O HEC-
COIJIaCOBaHHOCTH HOPMATUBOB OTEYECTBEHHON JIMHIBOAUAAKTUKU HAa YPOBHEC
IOKOJIBI K1 By3a C MCXKAYHAPOAHBIMU CTaHAAPTAMU MPCIIOAaBaHUSA, TCCTUPOBA-
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HUS ¥ OLICHUBAaHMS YPOBHS BJIaJICHHUS] HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, a TAaKKe O Ipe-
obnajaronieM HECOOTBETCTBHH MPUMEHIEMON B POCCHICKHUX 0Opa3oBaTeib-
HBIX YUPEXKICHUIX METOJUKH 0OYUEHHSI aHTJIMHCKOMY SI3BIKY KaK HHOCTPaH-
HOMY peajbHbBIM KOMMYHHUKaTHBHBIM IMOTPEOHOCTSIM H 3aIIpocaM caMHx 00y-
yarommxcs. Takoe pacxoxaeHue B eTMHO00pa3uu TUAAKTUICCKUX MPHHIIU-
OB OpraHMW3alMi CUCTEMbI 00Y4YEeHHSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKAM B POCCHIICKOM
U eBpOIEHCKOM 00pa3oBaTENbHBIX MPOCTPAHCTBAX JIENaeT elle MEeHee pealu-
CTUYHBIM NIOATOTOBKY 00YUaIOIUXCSl Ha YPOBHE IIKOJIHLHOT'O WIIH BY30BCKOTO
00pa3oBaHus K CepTUPHUKAINHT IO MEXTYHAPOJAHBIM CTaHAAPTaM, 110 KpaiHeH
Mepe, 6e3 JIOMOIHUTENBHOM TeJIeHANTPAaBIICHHOHN MOITOTOBKH K C1aue MEXKILY-
HAPOJHBIX CEPTHU(PHUKAIMOHHBIX IK3aMEHOB.

B cBoto ouepenp, HEMPUMEHEHHE COBPEMEHHOI'O MPAKTUKO-OpUEHTH-
POBaHHOTO JUAAKTUYECKOr0 MHCTPYMEHTAPHS MOJAYH U OTPAOOTKH SI3BIKO-
BOT'0 MaTepuaa, OTCyTCTBHE BOSMOXKHOCTEH IS OTPa0OTKH KOMMYHHUKATHB-
HBIX YMEHUU B MPUOIMKEHHBIX K PEAThbHBIM YUEOHBIX CUTyallHsIX, HEXBaTKa
WJIM TIOJTHOE OTCYTCTBHE B YYEOHBIX Kypcax OpPHUTHHAIBHOTrO (y4eOHOro |
ayTEHTHUYHOT0) MEIMAKOHTEHTA IS MMHUTAIlUN TOTPYKEHUS B MOJEIBHYIO
A3BIKOBYIO Cpely, OpHEHTaNHsI y4eOHBIX MPOrpaMM Ha HaKOIUIEHHE 3HAHUN O
A3bIKE, a HE Ha Pa3BUTHE <OKUBBIX» KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHHUH — BCE 3TO
CIIOCOOCTBYET CHIKEHHIO 3()(DEeKTUBHOCTH S3BIKOBOH MTOATOTOBKHU CTY/IEHTOB
HES3bIKOBOTO PETMOHAIBHOTO MPO(GHIBHOTO By3a, KaK 3TO OBUIO BBISIBIICHO HA
npumepe Kybanckoro ['AY.

3akaouenue

OOuieHue 1 HHTEPIIpETanNs KOMUYECTBEHHbBIX U KaUeCTBEHHbBIX aHAIU-
TUYECKUX JAHHBIX, [TOJYYCHHBIX B XOA€ KOMIUIEKCHOI'O MCCIIEIOBAHUS JBYX
IPYIII PECTIOHIEHTOB (ObIBIINE CTYJCHTH! U HBIHEIIHNE CTYACHTHI) B IEPUO]
¢ 2022 mo 2024 r. B paMKax ABYX 00pa30BaTEIbHBIX TPEKOB (KOPIIOPATHBHOE
oOyuenne u oOydeHrne B Marucrparype) Ha 6aze Kybanckoro rocymapcrBeH-
HOI'O arpapHOro YHHUBEPCUTETA, IO3BOIMIN HaM COPMHUPOBATH TUIIOJIOTUIO
npoOieM WM OrpaHMYCHUH, aKTYaJIM3UPYIOIIUXCS B Ipolecce o0ydeHHs
HWHOCTPAaHHOMY (@HTJIMICKOMY) S3BIKY CTYJEHTOB HESI3BIKOBOTO PErHMOHalIb-
HOTO MPO(QUIHHOTO By3a M PE3YyABTUPYIOIINX B CHIKEHUU 3((HEKTUBHOCTH
TaKOTr0 OOYy4eHUSI.

[lepBrIii U3 BBIABICHHBIX THIIOB CTOI-(aKTOPOB MbI OIPENEIsieM KaK
cucmemno-opeanuzayuornsiy. Jaaaelid TN (GakTOpoB BKIIIOYAET B ceOs He-
COrJIaCOBaHHOCTh HOPMATHUBHO-TIPABOBOW 0a3bl 00pa30BaTENbHOIO IpoLecca
B YaCTH SA3bIKOBOW MOATOTOBKU CTYIIEHTOB By3a B PaMKax 3aKOHOAATENLCTB
Poccuiickoit @enepanuu u EC. On nposiBisieTcs B HEBO3MOKHOCTH cepTu(u-
KallUM BBITYCKHHKOB POCCHICKOIO By3a IO €IMHBIM MEXIYHAPOAHBIM (00-
HieeBponenckuM) ctangapram. Emie omHuM (pakTopoM AaHHOTO THIIA SIBJISI-
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ercs OTCYTCTBHE pEalbHOM IMOCIEN0BaTENbHOCTH M HENPEPBIBHOCTU TPO-
mecca S3bIKOBOM MOATOTOBKM OOYdalOMIMXCS Ha dTamne OakajaBpuaT/Mard-
cTparypa, a TaKKe Ha dTale [IKOJIa/By3. DTO MPOSBISETCS B HU3KOM UTOTO-
BOM YPOBHEC OBJIAACHUA MHOCTPAHHBIM A3BIKOM Ha npenbmymef/i CTYIICHU 06-
pa3oBaHMs, HEIOCTATOYHOM JUISI OCBOCHHS OCIIOKHEHHOW y4eOHOW TIpo-
rpaMMbl Ha Mocnenyromei crynesu. IIoMuMo 3Toro, Hu3Kas TpyA0EMKOCTh
JMCUUTUIMHBI «MHOCTPAHHBIN SI3bIK» B YYEOHOM IUTaHE By3a MOXKET MPOSB-
JSThCS. B HEBO3MOXKHOCTH peajiM3allii BBICOKUX TpeOoBaHMH (enepanbHbIX
TOCYAapCTBEHHBIX 00pa30BATEILHBIX CTAHIAPTOB K 3asSBICHHOMY HIIM OXKH-
Aa€MOMY YPOBHIO OBJIAJICHUA NMHOCTPAHHBIM SI3bIKOM BBIITYCKHHKaMHU B CYIIIC-
CTBYIOIIIMX YCJIOBUAX.

Bropoii cron-dakrop — oudaxmuro-memoouveckuii. [log HuM mompa-
3yMEBAIOTCSI HECOTJIACOBAHHOCTh HOPMATHBOB POCCHUHCKOW JIMHTBOAMJIAK-
THUKH Ha YPOBHE LIKOJIBI M By3a C OOIIEeBPOIEHCKUMHU HOpMaMH IpernojaBa-
HUA, TCCTUPOBAHHNA U OLICHUBAHW YPOBHA BJIAJICHHUA NHOCTPAHHBIM SA3BIKOM,
HECOOTBCTCTBHEC HpHMeHHeMOﬁ METOAUKN 06yquHs[ HWHOCTPaHHBIM A3bIKaM B
IOKOJIE U BY3€ pC€aJibHBIM KOMMYHUKAaTHBHBIM HOTpe6HOCT$[M " 3anpocam
00y4arommxcs, a TaKKe OTPaHWYEHHBIN IUIAKTUYECKUNA WHCTPYMEHTapHi
10/1a91 ¥ OTPaOOTKH S3BIKOBOTO MaTepuaia. JlaHabie hakTOpHI MPOSIBIISIOTCS
B HEBO3MO)KHOCTH IOJIOTOBKM OOy4aroIMXCs K clade MEXAYHapOAHOTO
CepTU(PUKALMOHHOIO IK3aMEHa B paMKaX CTaHJapTHOTO BY30BCKOI'O Kypca
MHOCTPAHHOTO s13bIKa. KpoMe 3Toro, B JIOrHKe HCCae0BaHus Mbl HaOI01aeM
UX MPOSBJIEHUE B OPUEHTALUM YUE€OHOU IIPOrpaMMbl Ha HAKOIUIEHHE 3HAHUM
0 S3bIKE, @ HE Pa3BUTHE KOMMYHUKAaTUBHBIX YMEHUH B OTCYTCTBUU BO3MOX-
HOCTEH ISl HOTPYXKEHUsI 00y4aroIuXxcsl B IPUOIIIKEHHbIE K peabHbIM MO-
JeTbHbIE y4eOHbIE CUTYalllH, & TAKXKE B HEXBATKE WM IIOJIHOM OTCYTCTBUH
OpPUTHHAIBHOTO (Y4eOHOTO M ayTeHTHYHOT'0) MEAMAKOHTEHTa Ha M3y4aeMOM
SI3bIKE M LU(POBBIX 00Pa30BaTENbHBIX HHCTPYMEHTOB.

B kaudectBe TpeThero THma cron-(GpakTopoB MbI BBIAEISEM ACUXOI020-
nedazozuueckuii. [1oq HUIM MBI OApPa3yMeBaeM HEMOHMMAaHHE OOydaroIlu-
MHUCSI IEHHOCTH BJIaJCHUS UHOCTPAHHBIM S3bIKOM B KQU€CTBE JOCTYIIHOI'O U
MOJIC3HOT0 MHCTPYMEHTA DPEAIN3ali COOCTBEHHOTO NPO(EeCCHOHAIBHOIO
MOTEHLINAJA, a TAK)KEe HU3KUH ypOBEHb BHYTPEHHEH MOTHBAIIUH CTYACHTOB K
MOCEIIECHNIO ayAUTOPHBIX 3aHATUI U yCEPAHOMY CaMOCTOSITEIIbHOMY H3y4e-
HUIO HHOCTPAHHOTO si3bIKa. [laHHbIe hakTOpbl Hanbosee SIBHO MPOSIBIISIOTCS
IIPH BOCTIPUSITUY HHOCTPAHHOT'O SI3bIKA JIMILE KAK OHOT'O U3 IPEAMETOB yuel-
HOI'O IUIaHa, @ He JOCTYITHOTO W MOJIE3HOr0 MHCTPYMEHTa NpodeccroHab-
HOI'O pa3BUTHs M JMYHOCTHOrO pocrta. Kak cmexctBue, 3T0 BhIpaskaercs B
OOJBIIOM KOJIMYECTBE MPOITYCKOB ayIUTOPHBIX 3aHATHUN M HU3KOH aKaJeMH-
YEeCKOM aKTUBHOCTH B IIEPHO OOYUEHUS B BY3€.

He mperenays Ha ucdepnbIBarOIMi M BCEOOBEMIIIOLIMNA XapakKTep
HAIIIEr0 UCCIEA0BaHMs, Mbl, TEM HE MEHEE, JIeTIaeM BBIBOJ O COCTOATENLHOCTH
HAaIIeH TUIIOTE3Bl, KOTOpas 3aKJII0Yajach B TOM, YTO IparMaTHUECKUN pa3phiB
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B CUCTEME POCCHICKOTO HHOSI3BIYHOTO 00pa30BaHUsI MIMEET MHOXKECTBEHHBIC
MPEANOCHUTKA U HE MOXKET OBITh CBEIEH K €AMHWYHONH NMpUUYMHHOCTH. [py-
TUMH CIIOBaMH, TE3UC O HU3KOM YPOBHE OBJIAJI€HUS MHOCTPAHHBIM (AHTJIN-
CKHM) SI36IKOM BBITTYCKHHKaMH HESI3BIKOBBIX PErMOHANBHBIX TPO(HIIBHBIX BY-
30B, B TOM 4nciie KybaHCKOro rocyaapcTBEHHOr0 arpapHOro yHUBEpPCHUTETa,
SIBIISIETCSL CIICICTBUEM Cpa3y HECKOJBKUX CTOI-(aKTOPOB, MPOSBIISIOIIUXCS
OJTHOBPEMEHHO Ha CHUCTEMHO-OPTaHU3aLMOHHOM, TUJAKTUKO-METOINYECKOM
U IICUXOJIOrO-11€JarOrM4€CKOM YPOBHSIX.
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